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SAUGOS TAISYKLES

Kai kurios $ios instrukcijos nuostatos yra suvienodintos |vairiy tipy Saldymo
prietaisams.  ATIDZIAI PERSKAITYKITE NAUDOJIMO IR TECHNINES
PRIEZIUROS INSTRUKCIJA,. Saugokite ja, kad galétuméte paskaityti j ir ateityje.
Gamintojas neatsako uZ Zalg, atsiradusig dél Sios naudojimo ir techninés
instrukcijos nesilaikymo.

— Neuzdenkite ventiliacijos angy prietaiso virSuje, apacioje ir Sonuose.

— Reguliariai, ne reciau kaip kartg per 3 ménesius, iSvalykite kondensatoriy nuo
dulkiy, ir kity neSvarumy.

- Jei maitinimo laidas yra pazeistas, jj turi pakeisti gamintojas, gamintojo
aptarnavimo agentas ar tinkama kvalifikacijg turintis asmuo tam, kad baty
iSvengta pavojaus.

- Prietaisg utilizuojant, tai turi bati atliekama laikantis Salyje galiojanCiy atlieky
tvarkymo taisykliu.

Nepazeiskite prietaiso Saldymo sistemos: joje yra Saltnesio dujos R290.
Jei Saldymo sistema paZeista:

- Venkite kibirkSCiavimo - nejunkite jokio elektros prietaiso, ar
Sviestuvo.

- Nedelsiant iSvédinkite patalpa.

- I8jungimo priemonés turi blti sumontuotos stacionariame elektros tinkle, pagal
elektros instaliacijos taisykles.

~ §j prietaisq gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty
fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ir ziniy, jei jie yra
prizilrimi arba yra instruktuojami, kaip saugiai naudoti prietaisg ir supranta
rizika. Vaikai neturi Zaisti su jrenginiu.

BENDRA INFORMACIJA
Sis prietaisas skirtas naudoti patalpy viduje ir tik komerciniam naudojimui!

PRIETAISAS YRA EKOLOGISKAI SVARUS, JAME NERA OZONO SLUOKSNIUI KENKSMINGU
MEDZIAGU: jame naudojamas Saltnesis R290, prietaiso izoliacijoje naudojamas putodaras
- ciklopentanas CsHjo.

GAMINTOJAS GARANTUOJA  PATIKIMA  PRIETAISO VEIKIMA, KAI ~ APLINKOS
TEMPERATURA YRA NUO +10 IKI +43 °C, SANTYKINE ORO DREGME — NE DIDESNE,
KAIP 60 %. TriukSmo akustinio sklidimo ore lygis 70 dBA.
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Si naudojimo ir technines prieZidiros instrukcija yra neatsiejama dalis MONOBLOKO (toliau
iame dokumente vadinamo terminu ,PRIETAISAS"), pagaminto AB “SNAIGE". Todél, jeigu
PRIETAISAS perduodamas naujam vartotojui arba savininkui, naudojimo ir techninés
priezidros instrukcija privalo bati perduodama kartu.

Naudojimo ir techninés prieZitiros instrukcija visg PRIETAISO eksploatavimo laikg turi biti
rUpestingai saugoma ir apsaugota nuo bet kokiy veiksniy, galinCiy jg sugadinti.

Si naudojimo ir techninés priezidros instrukcija yra parengta, siekiant suteikti operatoriams
ir technikams, atsakingiems uz PRIETAISO priezilrg, bating informacijg ir nurodymus, kad
PRIETAISAS tinkamai veikty saugiomis salygomis.

Sioje naudojimo ir techninés prieZitiros instrukcijoje yra visi duomenys ir informacija,
reikalinga iSankstiniam personalo, atsakingo uz tinkamg PRIETAISO naudojima, mokymui.
Siuo tikslu jos naudojimas yra privalomas.

Nors buvo pabréZtos visos pastabos ir jspéjimai dél teisingo operatoriy naudojimosi
PRIETAISU, arba kad darbuotojai, atsakingi uz technine priezilirg, galéty tinkamai juo
pasirtpinti, Sioje naudojimo ir techninés prieZidros instrukcijoje daroma prielaida, kad
aplinkoje, kurioje jrengtas PRIETAISAS, veikia visos galiojanCios normos, yra laikomasi
saugos ir higienos darbo vietoje reikalavimy, ir kad darbuotojai, atsakingi uz eksploatacija
ir technine prieZzitirg, turi tokj iSsilavinima, kuris jiems leidZia teisingai suprasti pateiktg
informacija.

NAUDOJIMO IR PRIEZIUROS INSTRUKCIJOS TURINYS

Si naudojimo ir technines priezitros instrukcija skirta naudoti operatoriams ir technikams,
kad jie galéty suprasti, prijungti ir teisingai naudoti PRIETAISA. Joje, kartu su PRIETAISO
pagrindiniy daliy funkciniu aprasu, taip pat yra nurodyta:

- Kaip teisingai transportuoti ir sumontuoti PRIETAISA;

- Kaip teisingai naudoti PRIETAISA;

« Kaip tinkamai atlikti PRIETAISO valymg, reguliavimg ir technine priezitrg;

 PRIETAISO saugumo ir gedimy prevencijos taisyklés.

NUORODOS IR APIBREZIMAI

Visa su PRIETAISU susijusi dokumentacija yra parengta iSnagrinéjus temas, nurodytas
Masiny direktyvoje (2006/42/EB), todél norint turéti geriausius PRIETAISO veikimo
rezultatus ir uztikrinti maksimalig visy jo jrenginiy veikimo trukme, biitina iSsamiai
perskaityti visg atitinkama medziaga.

Tam tikry dokumentuose aprasyty ar parodyty junginiy ar jtaisy konfigdracija gali skirtis
nuo esanciy konkreCioje PRIETAISO konfiglracijoje, paruostoje pagal konkrecius
reikalavimus ar saugos normas; tokiu atveju tam tikri apraSymai, nuorodos ar
rekomenduojamos procedlros gali biti apibendrintos, kad bty iSlaikytas jy
veiksmingumas. Minéti bréZiniai ar nuotraukos pateikiami, kaip pavyzdziai, kaip nuorodos,
kad bity lengviau suprasti teksta.

PRIETAISAS: naudojimo ir techninés priezitiros instrukcijoje naudojamas Sis terminas,
nurodantis MONOBLOKA,

PAVOJINGA ZONA: bet kokia zona, esanti PRIETAISO viduje ar Salia jo, kurioje esancio
asmens buvimas kelia pavojy to asmens saugai ir sveikatai.

VARTOTOJAS: bet kuris asmuo (verslo asmuo/jmoné), tinkamai naudojantis PRIETAISA
arba paskiriantis juo naudotis, ar su juo susijusias operacijas atlikti, specialiai apmokytiems
Zmonéms.



Operatorius: darbuotojas, paprastai neturintis specialiy jgidZiy, atliekantis operacijas,
butinas PRIETAISUI valdyti, valyti jj ir vieta, kurioje jis sumontuotas. Prireikus operatorius
gali atlikti paprastg reguliavimg ir atkurti PRIETAISO veikima.

Mechaninés prieziuros technikas: kvalifikuotas darbuotojas, kuris gali atlikti reikalingg
intervencijg j bet kurj mechaninj PRIETAISO junginj, jj reguliuoti, remontuoti ir atlikti butinas
techninés priezZitiros operacijas. Mechaninés priezitros darbuotojui neleidZziama atlikti
intervencijos j elektros sistemas, kai jose yra jtampa.

Elektros technikas: kvalifikuotas darbuotojas, kuris atsakingas uz visas elektrinés srities
intervencijas, (reguliavima, technine prieZzitirg ir remontus) ir, kai reikia, gali dirbti esant
jtampai elektros spintose ir Sunty dézése.

Individualios elgesio normos:

Kiekvienam $ioje naudojimo ir techninés priezitiros instrukcijoje apradytam veiksmui atlikti
atsakingiems darbuotojams yra nurodytos individualios elgesio normos, kuriomis bdtina
vadovautis, siekiant apsaugoti PRIETAISA montuojancius darbuotojai bei operatorius.

PALAIKYMAS

Si naudojimo ir techninés prieZitiros instrukcija nepakeidia montuotojy, vartotojy ar
techninés prieZitros personalo, kuris yra apmokytas ir kvalifikuotas, patirties.

AB ,SNAIGE" techninés pagalbos tarnyba teikia telefoninj palaikyma dél prietaiso funkcijy
ir paprasciausiy intervencijy ir dokumentinés medziagos siuntima.

DEMESIO: kilus abejonéms dél teisingo $ios naudojimo ir techninés prieZidiros instrukcijos
interpretavimo, susisiekite su techninés pagalbos tarnyba (kaip nurodyta gamintojo
tinklalapyje  https://snaigeprofessional.lt/It/services/), kad gautuméte reikalingus
paaiskinimus.

PRIETAISO APRASYMAS

Sis prietaisas — tai $aldymo sistema, sudaryta i$ kondensacinio mazgo (uz $aldymo kambario
riby), garinimo prietaiso (Saldymo kambario viduje) ir elektroninio valdymo bloko, esancio
kondensaciniame mazge. Prietaisas gali turéti vieng arba du Saldymo ciklus.

Prietaise yra jrengta atitirpinimo karStais garais sistema, valdoma elektroniniu valdymo
bloku. Atitirpinimas yra automatinis ir vyksta iS anksto nustatytu dazniu, jj taip pat galima
jjungti rankiniu bidu naudojant konkrety valdiklio mygtuka.
PRIETAISAS YRA APSAUGOTAS NUO PER DIDELIO SLEGIO.

Prietaisas turi:

« atraminj kompresoriaus pada;

« priekinj skydelj, kurj lengva nuimti, kad baty uZtikrinta lengva prieiga prie komponenty ir
greita techniné intervencija (gali atlikti tik kvalifikuoti specialistai);

+ hermetiska kompresoriy su Silumine variklio apsauga;

- elektroninj bloka, kurj galima programuoti atsizvelgiant j jvairius vartotojo reikalavimus
(butina susisiekti su techninés pagalbos tarnyba);

« Silumokaicius su aliuminio plokStelémis;

+ kondensacijg oru;

- tiesioginj dujy iSsiplétimg su kapiliariniu vamzdeliu ir automatinj atitirpinima su
programuojamais eigos, trukmés ir daznio nustatymais;

- kondensato surinkimo vonele, iS kurios kondensacinis vanduo iSgarinamas arba
priverstinai pasalinamas kondensato perteklius;



PRIETAISO TRANSPORTAVIMAS

Norint pakelti ir jstatyti prietaisg j jam skirtg vietg, gali buti naudojamas bet koks tam tikslui
tinkamas keltuvas, kuris garantuoja saugy ir efektyvy prietaiso kélimg (pavyzdziui keltuvas
su tvirtinimo dirzais).

Norédami teisingai atlikti kélimo veiksmus, laikykités toliau pateikty jspé&jimuy:

Niekada nenaudokite dviejy kélimo transporto priemoniy vienu metu;

Niekada nestovékite po

pakabintais kroviniais;

+ Jei naudojate plieninius lynus,
visada pritvirtinkite galine kilpg
prie kélimo kablio;

+ Jei naudojate plieninius lynus,
atkreipkite démes;j, kad
nesusidaryty uzZlinkimy, t. v.
maZzesnio lenkimo spindulio nei
lyno galo kilpos. Naudokite
pakankamai placius lynus, kad
kampas tarp lyny ir horizonto
visada bty didesnis nei 45°.

PRIETAISO MONTAVIMAS

Prietaiso montavimg ar galimg pakartotinj montavimag turi atlikti tik kvalifikuoti
darbuotojai.

PrieS pradédami montuoti prietaisa, turite paruosti elektros tiekimo Saltinius ir kitus,
tinkamam prietaiso veikimui reikalingus dalykus, laikantis Siame skyriuje nurodyty
nurodymy. Jei reikia, i anksto pasikonsultuoti su gamintojo technine tarnyba.

DEMESIO: gamintojas neatsako uz bet kokia zala turtui ir (arba) asmenims,
padaryta dél netinkamo montavimo, kurj atliko nekvalifikuoti, neapmokyti ar
nejgalioti darbuotojai.
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1. Prietaisui sumontuoti, sienoje iSpjaukite anga.

SGL***P1, SGM***p1 SGL017P2, SGM020P2
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Angos matmenys turi atitikti paveikslélyje nurodytus matmenis:

e  Prietaisams SGL***P1 ir SGM***P1 maksimalls angos matmenys negali virSyti 350mm
aukscio ir 395 mm plocio.

e  Prietaisams SGL017P2 ir SGM020P2 maksimaliis angos matmenys negali virsyti 350
mm aukscio ir 645 mm plocio.

Sienos storis iki 100 mm.

Angos matmenys saldymo kambario viduje ir iSoréje turi bati vienodi.



apacioje.

2. [state PRIETAISA j angg sienoje, jj prie sienos prisukite keturiais savisriegiais varztais—
5,5 x 22 DIN6928 CH Zn6: du savisriegiai prietaiso virSuje ir du savisriegiai prietaiso

. SGL***P1, SGM***P1
P . ). xs)

Sumontavus PRIETAISA, plysius, didesnius nei 5 mm, sandarinkite savaime
iSsiplec¢ianciomis putomis. PlySius, mazesnius nei 5 mm, sandarinkite silikonu.
SGL***p1, SGM***p1

SGL017P2, SGM020P2




4. Kad persipildzius vandens kondensato surinkimo vonelei vanduo nepatekty j patalpa,

SGL***P1, SGM***P1 SGL017P2, SGM020P2

kurioje sumontuotas prietaisas, rekomenduojame papildomai prijungti lanksty g16mm
vandens nubégimo vamzdelj. Lankstus vamzdelis prijungiamas prie prietaiso dugne
esancio perteklinio kondensato pasalinimui skirto metalinio vamzdZio. Patikimam
prijungimui, naudokite sriegine apkabg. Vandens nubégimo vamzdelis turi bati
prijungtas | kanalizacijg ar j kitg vandens nutekéjimui skirtg kanala.

PRIJUNGIMAS PRIE ELEKTROS MAITINIMO TINKLO

Elektros tiekimo tinklas (jtampos ir daznio atzvilgiu) turi atitikti keliamus reikalavimus.
Privaloma laikytis Siy nurodymuy:

1.

vk

Elektros tiekimo kabelis turi buti nutiestas (neturi biiti susisukes ar persidengti) tokioje
vietoje, kur jo nepaveikty galimi smigiai ar suspaudimas. Jis neturi biiti Salia skysciy,
vandens ar Silumos Saltiniy ir neturi biti pazeistas (jei pazeistas - kvalifikuoti darbuotojai
turi jj pakeisti).
Prietaiso elektros tiekimo laidas turi buti prijungiamas prie atskiro apsauginio
automatinio iSjungéjo, nenaudojant jokiy papildomy réliy ar panasiy tinklo jtampos
pertraukikliy, kad baty uztikrintas stabilus el. jtampos tiekimas prietaisui:

SGM***p1 - 10 A

SGL***P1 - 16 A

GLO17P2 ir SGM020P2 - 32 A

Prietaisas turi biiti tinkamai jZemintas. Principiné elektriné schema yra naudojimo ir
techninés priezitros instrukcijos pabaigoje.

Prietaisg prijungti gali tik kvalifikuotas elektros priezitiros technikas.

Prietaiso konstrukcijoje draudziama montuoti arba prie jo jungti papildomus elektrinius
komponentus.



TEMPERATUROS REGULIAVIMAS

Trumpas paspaudimas: Trumpas paspaudimas:

grizimas atgal | Meniu temPeratl—erSv
Ilgas paspaudimas: nustatymo taskas,
Meniu temperatiros

PASTABA: ECO funkcija néra
aktyvuota

reguliavimas aukstyn

Trumpas paspaudimas:

Trumpas paspaudimas: temperatiiros
nustatymo patvirtinimas nustatymo taskas,
~OK" _ temperatiros

Ilg_as pgspaud|mas: reguliavimas Zemyn.
prietaiso y Ilgas paspaudimas:
jjungimas/isjungimas atitirpinimas
On/OFF

PASTABA: apsvietimo funkcija néra

aktvvuota.

Temperaturos nustatymas:

e Ekrane rodoma faktiné temperatira;

e Norint nustatyti temperatira, paspauskite ,, A" arba ,V' mygtuka. Aktyvavus
temperatiros nustatymo rezima, temperatiros reikSmé mirksi ekrane;

¢ Aukstesnés temperatiros nustatymui dar kartg paspauskite mygtuka A" (temperatiira

Siltéja). Zemesnés temperatiiros nustatymui dar kartg paspauskite mygtuka SV
(temperatiira Saltéja);

o Nustacius norimg temperatlirg, po 30 sekundziy ekrane nustatyta reikSmé nustoja
mirkséti ir automatiskai grjzta j faktinés temperattiros rodyma.

Prietaiso veikimo temperaturos

NUSTATYTA TEMPERATDRA NUO EKRANE RODOMOS FAKTINES TEMPERATUROS
GALI SKIRTIS. Zemiau lenteléje nurodomos nustatymo ir galimo skirtumo nuo
nustatytos temperatdiros reikSmés:

Temperaturos nustatymo Isijungimo temperatira ISsijungimo temperatiira
I’IbOS Tset Ton Toff
SGM: . . . .
Teet = NUO +5 °C iki -5 °C Temperaturai pakilus Temperaturai nukritus
+ 1°C nuo nustatytos Teet, | - 3°C nuo nustatytos Tset,
SGL: t.y. Ton = Tset + 1°C t-y- Toff = Tset' 3°C

Tset = nuo -15 °C iki -25°C

Apsauga slaptazodziu (meniu skirtas montuotojui ar gamintojo remonto atstovui):
Paspauskite vienu metu abu mygtukus ,A“ ir ,V", palaikykite 5 sekundes, kad
patektuméte j meniu — Ekrane rodoma ,PAS" — Paspauskite ,Gerai® — Paspauskite , A"
/ »V", kad gautuméte kodg — Paspauskite ,Gerai".
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Signaly patvirtinimas:
1. Ekrane mirksi aliarmo pranesimas.
2. Norédami patvirtinti, paspauskite bet kurj mygtuka.

Pavojaus .
- N Automatinis " .
signalo Priezastis Informacija Komentarai
sutvarkymas
kodas
Oro temperatiira yra Mirksi ,Hi* esant auksCiausiai
Hi® aukstesne, negu Konfigliruoja |temperatirai; jei sukonfigli-  |AukStos temperatiiros
" ~ALA->Hot"; ,ALA- |vartotojas ruota: jjungiama signalo relé, |pavojus
>Htd" pypsi garsinis signalas
Oro temperatira vra Mirksi ,Lo" esant Zemiausiai .
Lot |3 P Y Konfigliruoja |temperaturai; jei sukonfigii-  |Zemos temperatiros
»LO Zemesné, negu - T : . .
LAE + Lt vartotojas ruotq. jungiama signalo relé, |pavojus
i ' pypsi garsinis signalas
L Mirksi ,,uHi". Jei Aukstos jtampos pavo-
Linijos jtampa yra " e - : -
- " . ) sukonfiglruota: jjungiama jaus signalas (funkcija
LUHI™  |aukStesné, negu Visada ianalo relé p . " . |
Cop->UHi" signalo relé, pypsi garsinis a _tyvu01ama! paga
i signalas kliento pageidavima)
L Mirksi ,uLo". Jei Zemos jtampos pavo-
Linijos jtampa yra = T - > .
W s . ) sukonfiglruota: jjungiama jaus signalas (funkcija
#uLi zemesné, negu Visada ignalo relé ; - K . |
Cop->uli® signalo relé, pypsi garsinis a _tyvu01ama! paga
i signalas kliento pageidavima)
Mirksi ,E01". Jei ,S1" daviklio iSpu-
JE01* |,S1" Klaida Visada s_ukonﬂgurgota; fjungiama ciamo oro dvaV|kI|o
signalo relé, pypsi garsinis gedimas (uztrum-
signalas pintas arba nutrukes)
Mirksi ,E02". Jei ,S2" garintuvo daviklio
~E02% |,S2" klaida Visada s_ukonﬂgurgota; fungiama ge9|mas .
signalo relé, pypsi garsinis (uztrumpintas, arba
signalas nutrakes)
Mirksi ,E03". Jei ,S3" kondensatoriaus
E03" |,S3" Klaida Visada s_ukonﬂgurgota; fjungiama daylkllo g_edlmas
signalo relé, pypsi garsinis (uztrumpintas arba
signalas. nutrakes)

TEMPERATURA SALDYMO KAMBARYJE GALI KEISTIS PRIKLAUSOMAI NUO APLINKOS
TEMPERATUROS, PRODUKTY KIEKIO, PRODUKTY TEMPERATUROS IR NUO TO, KAIP
DAZNAI ATIDAROMOS IR UZDAROMOS SALDYMO KAMBARIO DURYS. Jei aplinka, kurioje
yra Saldymo kambarys, vési - prietaisas vésins maziau. Dél to Saldymo kambaryje
temperatiira gali pakilti. Norédami nustatyti Zemesne temperatiira, pakeiskite nustatymus

prietaiso elektroniniame valdiklyje.

ATITIRPINIMAS, VALYMAS IR PRIEZIURA

PRIETAISAS ATITIRPSTA AUTOMATISKAL Ledas, susidares ant garintuvo, nutirpinamas
karstais garais kompresoriaus pagalba, o atitirpes vanduo nuteka vandens nuotékio kanalu

j inda, i$ kurio iSgaruoja.

PRIETAISO garintuvg papildomai galima atitirpinti rankiniu budu. Jjungiamas

ilgu mygtuko "' V" paspaudimu.

0 REGULIARIAI VALYKITE PRIETAISA. Atsiminkite, kad prietaiso valymo metu

privalote iSjungti jj is elektros tiekimo tinklo.
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VEIKIMO PROBLEMOS IR JY SPRENDIMAI

Kompresorius nejsijungia ir /arba neskleidZia diizgiancio garso

Per Zema elektros tinklo jtampa.

Patikrinkite elektros tinklo jtampa. Jeigu
jtampa Zemesné nei 195 V, kreipkités j
elektros tinklo priezitiros tarnyba.

Sugedes elektrinis paleidimo
kondensatorius.

Kreipkités | serviso meistra.

Sugedes kompresorius

Kreipkités | serviso meistra.

Atsilaisvinusios arba netinkamos elektros
jungtys.

Priverzkite jungtis arba pakeiskite jas pagal
elektros instaliacijos schema.

Kondensatoriaus ventiliatorius nepasileidzia

Sugedes ventiliatorius arba ventiliatoriaus
paleidimo relé valdymo skydelyje.

Kreipkités | serviso meistra.

Nepasiekiama nustatyta temperatura

Garintuvas padengtas ledu.

Jjunkite priverstinj atitirpinimg kaip nurodyta
skyriuje “Temperatiros valdymas”

Sugedes kaitintuvas

Kreipkités | serviso meistra.

Neveikia garintuvo ventiliatorius

Kreipkités | serviso meistra.

Per didelé jkrova, kurig reikia atvésinti

Sumazinkite jkrova.

Nepakankama izoliacija

Patikrinkite Saldymo patalpos ir jos dury
sandaruma. Pasalinkite nesandaruma.

Suveikia jvadinio elektros tinklo automatinis iSjungéjas.

Sugedes elektrinis paleidimo
kondensatorius

Kreipkités | serviso meistrg dél remonto.

Perkaites kompresorius, karstos
grjztancios dujos.

Patikrinkite prietaiso ventiliacijg ir galimus
sistemos konttro apribojimus ar klidtis.

Kompresorius veikia nepertraukiamai

arba ilgais periodais

Per didelé jkrova, kurig reikia atvésinti,
arba nepakankama izoliacija.

Jei jmanoma, sumazinkite jkrova ir pagerinkite
izoliacijg, patikrinkite Saldymo patalpos dury
sandaruma.

Nepakankamas Saltnesio dujy kiekis.

Kreipkités | serviso meistrg dél remonto.
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Monobloky SGM***** techniné specifikacija

Monobloko kodas SGM020P2 SGM012P1 | SGM010P1 SGM008P1

Temperattros nuo +5°C iki -5°C

nustatymo ribos

Saldymo na$umas, W 1850 1233 1015 785

El. srové, A 8,6 4,3 4,2 2,5

Galingumas, kW 1,54 0,85 0,79 0,52

Itampa, V/ ph /Hz 230/1/50

Svoris Neto, kg 92 47 46
Monobloky SGL***** techniné specifikacija

Monobloko kodas SGL017P2 SGL014P1 SGLO11P1

Temperaturos nustatymo UG -15°C iki -25 °C

ribos

Saldymo nasumas, W 1730 1000 685

El. srove, A 8,8 53 4,5

Galingumas, kW 1,65 1,07 0,69

Itampa, V/ ph / Hz 230/1/50

Svoris Neto, kg 92 52 47

APLINKOSAUGINE INFORMACIJA

Sis zenklas nurodo, kad prietaisa, jam tapus nereikalingu, negalima Salinti

hi¢

pirkote prietaisg, ar gamintojo atstovai.
Nusprende utilizuoti prietaisg, padarykite jj netinkama naudoti, kad uzkirstuméte kelig
galimoms nelaiméms. IStraukite elektros energijos tiekimo laido kistuka i$ elektros lizdo,

tada supjaustykite laida.

Neardykite prietaiso patys. Perduokite jj atlieky tvarkymo jmonéms.

11

kartu su misriomis komunalinémis atliekomis. Nebenaudojama prietaisg ar jo
dalis reikia Salinti atskirai, t.y. j specialiai Siuo Zenklu pazymétus konteinerius,
stambiagabaritiniy atlieky aiksteles. ISsamig informacija, kur saugiai pristatyti
seng prietaisg, suteiks vietinés valdzios institucijos, parduotuvé, kurioje




GARANTIJA IR GARANTINIS APTARNAVIMAS LIETUVOJE

Gamintojas AB ,SNAIGE" garantuoja, kad jo pagamintas PRIETAISAS ir tiekiama jranga,
neturi gamybos defekty garantiniu laikotarpiu.

Monoblokams ,Snaigé" suteikia 12 ménesiy garantija nuo pirkimodatos.

Garantija netaikoma detaléms, kurios susidévi ir visiems jrankiams bei papildomoms
medziagoms, kurias gamintojas tiekia kartu su prietaisu.

Vartotojo atsakomybeé

Klientas yra atsakingas uz elektros tiekimo sistemos nustatymus, susidévincius jrankius ir
medZziagas.

Veiksmai, dél kuriy prarandama teisé | garantija:

Bet koks vartotojo ar nejgalioto personalo bandymas iSardyti, modifikuoti, sugadinti bet kurj
PRIETAISO komponenta, lemia garantijos praradimg ir atleidZzia gamintojg nuo
atsakomybés uz galimg Zalg Zmonéms ar turtui, atsirandancia dél tokio elgesio.

Gamintojas taip pat atleidziamas nuo atsakomybés ir garantija PRIETAISUI negalioja kai:

« prietaisas naudojamas ne pagal paskirtj;

- prietaisas naudojamas ne pagal vartotojo Salyje galiojanCias normas;

« prietaisas sumontuotas kitaip, nei nurodyta skyriuose ,Prietaiso transportavimas" ir
»Prietaiso montavimas";

« prietaiso prijungimas neatitinka jo specifikacijos ir aplinkos salygy;

+ naudojama kitokia, nei nurodyta naudojimo ir techninés prieZitros instrukcijoje, darbo
jranga;

- visiSkai ar dalinai nesilaikoma naudojimo ir techninés prieZzitiros instrukcijoje pateikty
nurodymuy;

« neatliekama arba netinkamai atliekama techniné priezitra;

Svarbu! Eksploatuojant prietaisg reikia kas 3 men. patikrinti ir, esant reikalui, iSvalyti

ventiliatoriy ir kondensatoriy. Sios prieziliros neatlikimas gali tapti prietaiso gedimo

priezastimi. Tokiu atveju, nemokamas garantinis aptarnavimas neatliekamas;

+ naudojamos neoriginalios arba gamintojo nerekomenduojamos detalés;

- transportuojant prietaisa (dél pirkéjo kaltés), mechaniskai pazeidziamas jsigyto prietaiso
korpusas ar atsiranda kity pazeidimy. Ginytinu atveju privaloma pateikti prietaiso
jpakavima.

- prietaisg garantiniu laikotarpiu remontavo ne SNAIGES SERVISAS ar jo oficiallis atstovai
Lietuvoje.

Kitos islygos:

+ Jei prietaiso garantijos laikotarpiu pirkéjas atsisako prietaiso ar reikalauja ji pakeisti
nauju, kai prietaiso defekta galima pasalinti, pirkéjas privalo atlyginti bendrovei
su prietaiso grazinimu ar keitimu patiriamus nuostolius.

- Pakeistojo prietaiso garantijos laikas skaiCiuojamas nuo keiiamo prietaiso pardavimo
datos, kuri jraSoma garantiniam lape, pazymint, jog jrenginys pakeistas.

« Uz ,Snaigés Serviso" ar jo oficialiy atstovy iskvietimg, kai neturima pirkima
patvirtinanciy dokumenty ar kai pasibaiges prietaiso garantijos laikas, prietaisg
garantijos laikotarpiu remontavo ne anksCiau minétos serviso tarnybos, nesilaikoma
prietaiso naudojimo ir techninés priezitiros instrukcijos nurodymy, serviso meistry
transporto ir darbo laiko nuostolius apmoka pirkéjas pagal SNAIGES
SERVISO ar jo oficialiy atstovy jkainius.
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Butinos garantinio remonto salygos: ]
- Bitina turéti prietaiso pirkimg - pardavimg i$ AB ,SNAIGE" patvirtinantj dokumentg —
sgskaita faktlirg - su nurodyta prietaiso pardavimo data, parduotuvés spaudu.

Kreipdamiesi | Snaige Serviso atstovg bitinai nurodykite prietaiso modelj (Typ/Tun) ir

numerj (Ser.No/®abpuk Ho). Siuos duomenis rasite gaminio etiketéje, priklijuotoje ant
iSorinés prietaiso korpuso sienelés.

Remonto klausimais kreipkités j SNAIGES SERVISA tel. 8 700 55080 *
Pirmadieniais, antradieniais, treCiadieniais, ketvirtadieniais nuo 8:00 iki 16.30 val.
Penktadieniais nuo 8:00 iki 14.00 val.

Techniniais klausimais galima konsultuotis el. pastu kvs@snaige.It *

*Valstybiniy Svenciy dienomis nedirba.

SGL***P]1 ir SGM***P1 principiné elektriné schema

1©
JFR |
il
PR [T T
V. 7 -
Ly ¥y v v EK
= CLNDF g

Lo Ll NTC2 RAAA% olr

EK Elektroninis valdymo blokas

PR | Jégos relé

FR Relé kondensatoriaus ventiliatoriui

DH | AtSildymo kaitintuvas

V Voztuvas
NTC1 | Oro temperatiros daviklis (raudona Zymé)
NTC2 | Garintuvo daviklis

F Kondensatoriaus ventiliatorius

F1 Garintuvo ventiliatorius

M Kompresoriaus variklis

K Kompresoriaus paleidimo relé

K1 Kompresoriaus apsauginé relé

Cs Kompresoriaus paleidimo kondensatorius
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SGL017P2 ir SGM020P2 principiné elektriné schema

R

=z

)
B

EK | Elektroninis valdymo blokas
PR1 |Kairiojo kompresoriaus iSjungimo relé
PR2 | Desiniojo kompresoriaus iSjungimo relé
FR |Relé kondensatoriaus ventiliatoriui
DH |AtSildymo kaitintuvas
V1 |Voztuvas 1
V2 |Voztuvas 2
NTC1 | Oro temperatiros daviklis (raudona Zymé)
NTC2 |Garintuvo daviklis
NTC3 | Apsauginis jutiklis
F1L |Kairysis garintuvo ventiliatorius
F1R |DesSinys garintuvo ventiliatorius
F2L |Kairys kondensatoriaus ventiliatorius
F2R | Desinysis kondensatoriaus ventiliatorius
ML |Kairysis kompresoriaus variklis
KL | Kairio kompresoriaus paleidimo relé
K1L |Apsauginis perkrovos saugiklis kairys
CsL | Kairys paleidimo kondensatorius
CRL | Kairysis darbinis kondensatorius
MR | DeSinysis kompresorius
KR |DeSiné paleidimo relé
K1R | Apsauginis deSinys perkrovos saugiklis
CsR | Desinys paleidimo kondensatorius
CRR | Desinys darbinis kondensatorius
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SAFETY INSTRUCTIONS

Some provisions in this user manual are unified for refrigerating products of different types.
CAREFULLY READ THE USE AND MAINTENANCE HANDBOOK.
The Manufacturer shall not be held liable for damage arising from the failure to observe the
instructions contained in this Use and Maintenance Handbook.

Keep this Use and Maintenance Handbook for future reference.

- Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting
process, other than recommended by teh manufacturer.

- Do not cover the ventilation holes at the top, bottom and on the sides of the
machine.

- Regularly clean the condenser of dust and other dirt at least once every 3 months.
- If the supply cord is damaged it must be replaced by the manufacturer,
manufacturer service agent or a similarly qualified person, in order to avoid a
hazard.
- Disposal of the machine should be according to national rules.
Do not damage the machine refrigeration system. It contains the refrigerant
gas R290. If the refrigeration system is damaged:
- Avoid sparks — do not turn on any electrical machines or lighting fixtures.
- Immediately ventilate the room.

- Means for disconnection must be incorporated in the fixed wiring in accordance
with the wiring rules.

- This machine can be used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of
the machine in a safe way and understand the hazards involved. Children shall
not play with the machine.

GENERAL INFORMATION

This machine is intended for commercial use!

THE MACHINE IS ECOLOGICALLY CLEAN, CONTAINING NO MATERIALS HARMFUL TO THE
OZONE LAYER: the refrigerant used is R290, the foaming agent used for the machine
insulation is cyclopentane CsHio.

THE MANUFACTURER GUARANTEES RELIABLE OPERATION OF THE REFRIGERATOR WHEN
THE AMBIENT TEMPERATURE IS +10 TO +43 DEGREES CELSIUS, AND THE RELATIVE AIR
HUMIDITY NOT MORE, THAN 60 PERCENT. The A-weighted emission sound pressure level
is below 70 dB (A).
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This Use and Maintenance Handbook is an integral part of the machines (identified, in this
document, with the term MACHINE) manufactured by AB “SNAIGE”. For this reason, it
must accompany the MACHINE if transferred to a new user or owner.

This handbook must be carefully stored and protected from any agents which could cause
its deterioration, for the entire lifecycle of the machine.

This handbook was drafted for the purpose of the purpose providing operators and
technicians responsible for the maintenance of the MASCHINE with the essential information
and instructions to correctly operate the MASCHINE in safe conditions.

This handbook contains all the data and information necessary for preliminary training of
staff responsible for managing the MASCHINE correctly; for this purpose, its use is
compulsory.

This manual assumes that the environment in which the MACHINE is installed complies with
all applicable regulations regarding workplace safety and hygiene and that the personnel
responsible for operation and maintenance are trained.

CONTENT OF THE USE AND MAINTENANCE HANDBOOK

This Maintenance Handbook is for use by operators and technicians to allow them to
understand and correctly use the MACHINE. This handbook, other than a functional
description of the MACHINE and its main parts, also contains the instructions and indications
how to:

« transport and install the MACHINE correctly;

« correct use the MACHINE;

« conduct correct cleaning, regulation and maintenance of the MACHINE;

+ pay attention to the fundamental safety and accident prevention regulations.

The staff will therefore have the chance to understand the potential of the device and the
problems that may arise during its management.

CONVENTION AND DEFINITIONS

All the documentation relating to the MACHINE was drafted by developing the topics
indicated by the Machinery Directive (2006/42/EC) therefore, the complete reading of all the
relative materialis indispensible to oBTAIN the best performance From the MACHINE and
ensure maximum duration of all its units.

The configuration of certain units or devices described or shown in the documents can differ
from that in the MACHINE in the specific preparation according to particular requirements or
safety norms; in this case, certain descriptions, references or procedures recommended can
be generic in order to maintain their efficiency. Drawings mentioned or photographs are
provided for example purposes as a reference for easy comprehension of the text.
MACHINE: the term used in this Use and Maintenance Handbook to indicate the MACHINE.
1pD: the acronym indicates Individual Protection Device/s.

DANGER ZONE: Any ZONE inside or near the MACHINE in which the presence of an
exposed person composes a risk to the safety and health of that person.

USER: Any person (business person/company) adequately using the MACHINE or that
assigns its use or operations connected to use to trained people.

OPERATOR: Staff, generally without specific skills, that conduct the operations necessary
to operate the MACHINE and clean the MACHINE and the place in which it is installed; if
necessary, the operator can conduct simple regulation and restore of functioning operations
on the MACHINE.

16



MECHANICAL MAINTENANCE PERSON: QuALIFIED technician who can intervene on any
mechanical unit to regulate or repair it and conduct the necessary maintenance operations.
The mechanical maintenance person is not enabled to conduct intervention on the electrical
systems when voltage is present.

ELECTRICAL PERSON: QuALIFIED technician responsible for all electrical intervention
(regulation, maintenance and repairs) and, when necessary, works with voltage present
inside the electrical cabinets and the shunt boxes.

SUPPORT

Regarding maximum use of the performance provided by the MACHINE and the
extraordinary maintenance operations, this Use and Maintenance Handbook does not replace
the experience of the installers, users or maintenance staff that is trained and qualified.

On the subject, the Technical Support Service of AB SNAIGE provides telephone support on
the features and simplest interventions to conduct on the MACHINE, sending of
documentation material;

ATTENTION: in case of doubt on the correct interpretation of instructions in this Use and
Maintenance Handbook, contact the Technical Support Service (as indicated web page
https://snaigeprofessional.lt/It/services/) to obtain the necessary clarifications.

DEVICE DESCRIPTION

The MACHINE represents a refrigerating system made up of a condensing unit (outside the
cold room), an evaporating unit (inside the cold room), and an electronic control board
placed within the condensing unit. The MACHINE can be equipped with one or two
refrigerating cycle.

The MACHINE is equipped with a hot-gas defrosting system controlled by the electronic
control unit. The defrost is automatic and takes place with a preset frequency that can be
modified by the user; it can also be enabled manually via the specific control.

THE MACHINE ARE PROTECTED AGAINST OVER PRESSURE.

The MACHINE is equipped with:

+ Support sole of the compressor;

- front panel easy to be removed in order to guarantee an easy access to the components
and fast maintenance intervention (can be conducted only by qualified staff);

+ hermetic compressors with thermal motor protection;

- electronic board that can be programmed according to different user requirements
(necessary to contact the Technical Support Service);

+ heat exchangers with aluminum fins; condensation by air;

« direct gas expansion with capillary tube and automatic defrosting with programmable run,
duration and frequency settings;

« condensate collection tray from which the condensate is evaporated or forced condensate
discharge;
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THE MACHINE TRANSPORTATION

Lifting to move and subseguently
position the MACHINE can be performed
using any adequate vehicle that
guarantees its lifting in a safe and
efficient manner (for example a hoist
usung a harness system the MACHINE).

For correctly perform the lifting operations, follow the warnings reported
below:
Never use two lifting vehicles simultaneously;
Never stay under suspended loads;
If using steel ropes, always apply the end eye to the lifting hook;
If using steel ropes, pay attention not to create sharp bends, i.e. with a bending
radius lower than that of the rope end eyelets. Use adequately wide ropes, to enable
the angle between the ropes and the horizon to always be over 45°.

THE MACHINE INSTALLATION

The installation and possible re-installation of the machine must be conducted directly by
qualified staff.

Before proceeding to installing the machine, it is necessary to prepare the power supplies
and utilities necessary for the correct functioning of the system, following the indications
reported in this chapter and, if necessary, consulting the manufacturer's Technical Office in
advance.

DANGER: the manufacturer declines all

A responsibility far any damage to property
Min 400 and/or persons deriving from improper
e interventions conducted by unqualified,
) J untrained or unauthorised staff.
_Min 400, ~_Min 400,
Minimum distances from machine to partitions
= =
A
T
Min 400
) A
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1. When installing the machine, cut a hole in the wall.

SGL***P1, SGM***p1 SGL017P2, SGM020P2

/.’\00 '\00
= w [t}
—8 r 635 .

The dimensions of the opening must correspond to the dimensions indicated in the picture.
For the SGL***P1, SGM***P1 the maximum dimensions of the opening cannot exceed 350
mm in height and 395 mm in width.

For the SGL017P2, SGM020P2 the maximum opening dimensions cannot exceed 350 mm
in height and 645 mm in width. Wall thickness up to 100 mm

The dimensions of the hole inside and outside the chamber must be the same.

2. After inserting the machine into the hole in the wall, screw the mono-block to the wall
with four self-tapping screws.
n— : SGL***p1, SGM***Pp1

SGL017P2, SGM020P2




3. After installing the machine, fill gaps larger than 5 mm with self-expanding foam. Gaps
smaller than 5 mm sealant with silicone. After inserting the machine into the hole in the
wall, it must be screwed to the wall with four self-tapping screws 5,5 x 22 DIN6928 CH
Zn6: two self-tapping screws at the top of the machine and two at the bottom of the
machine.

SGL***P1, SGM***p1 SGL017P2, SGM020P2

4. In order to prevent water leakage in the room where the machine is installed, it is
recommended to additionally connect a flexible water drain pipe 816mm when the
condensate evaporation tank is overfilled. The flexible pipe must be connected to a metal
pipe for draining excess condensate at the bottom of the machine. For a secure
connection, use a threaded clamp. The drainage pipe must be connected to a sewer or
other safe drainage channel.

SGL***P1, SGM***P1 SGL017P2, SGM020P2
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CONNECTION TO THE ELECTRICAL POWER MAINS

The electrical power supply (also in terms of voltage and frequency) supplied by the
purchaser must be sufficient to correctly power the MACHINE. Specifically the following
instructions must be followed:

1.

+

The power cable must be laid out (no rolling or overlapping) in a position not exposed
to possible knocks or tampering. It must not be near liquids, water or heat sources and
must not be damaged (if so, replace it using qualified staff).

The power cord of the machine must be connected to a separate 10 A (SGM***P1 series)
or 16 A (SGL***P1 series), for the models SGLO17P2 and SGMO020P2 - 32 A circuit
breaker without the use of any additional plugs, relays or similar mains circuit breakers
to ensure stable electrical, voltage supply to machine.

The machine must be properly earthed. Wiring diagram attached.

The machine may only be connected by a qualified electrician.

It is forbidden to install or connect additional electrical components in the construction.

TEMPERATURE REGULATION

Short press:

Menu returning back
Long press: Meniu
NOTE: The ECO function
is not activated

Short press: temperature
set point, temperature
adjustment upwards.

Short press: setting Short press: temperature set
confirmation "OK" point, temperature

Long press: adjustment downward.
On/OFF machine Long press: defrost.

NOTE: The lighting

function is not activated.

Temperature setting:

1.
2.

3.

4.

The display shows the actual temperature.

To activate the temperature setting, press ,A" or ,V". When the temperature setting
mode is activated, the selected temperature value flashes on the display;

To set the temperature, select the desired temperature by pressing "A" (temperature
warms up) or "V" (temperature cools down) again;

After setting the temperature, in 30 seconds the set value on the display stops flashing
and automatically returns to the actual temperature display.

Machine operating temperatures

THE SET TEMPERATURE MAY DIFFER FROM THE ACTUAL TEMPERATURE SHOWN
ON THE DISPLAY. The table below shows values of the setting and the possible
difference from the set temperature:

Temperature setting limits Switch-on temperature Shutdown temperature

Tset Ton Toff

SGM .

R R When the temperature rises When the temperature drops
Tset = from +5°C to -5°C . h
SaL + 1°C from the set T, - 3°C from the set Tset,
= +1° = _3°

Tset = from -15°C to -25°C Ton = Trer * 1°C Toff = Teer- 3°C
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Password protection (menu for installer or manufacturer's repair representative): press
both the ,A™ and , V" keys at the same time, hold for 5 seconds to enter the menu — The
display shows ,PAS" — Press ,OK" — Press ,A"/, V", to get the code — Press ,OK"

Acknowledging Alarms:
Display Flashing the alarm message. Press any button to acknowledge.

Alarm . Automatic .

Trigger Information Comments
code clearance

HHIY Air temperature is | User Blink ,Hi“ with the highest Hight temperature
higher than ,ALA- | configured |temperature, if configured: alarm
>Hot" for ,ALA- cut in alarm relay, beep
>Htd“ buzzer

,Lo“ | Air temperature is | User Blink ,,Lo“ with the lowest Low temperature alarm
lower than ,LAt“ | configured |temperature, if configured:
for ,Ltd“ cut in alarm relay, beep

buzzer

»UHi | Line voltage is Always Blink ,,uHi“. If configured: cut |Hight voltage alarm
higher than in alarm relay, beep buzzer (the function is
,Cop->uHi“ activated according to

the customer's
request)

»uli“ | Line voltage is Always Blink ,,uLo”. If configured: cut |Low voltage alarm (the
lower than ,,Cop- in alarm relay, beep buzzer function is activated
>ulLi“ according to the

customer's request)

»E01“ | ,S1“ error Always Blink ,,E01“. If configured: cut |,S1“ sensor failure

in alarm relay, beep buzzer (short or open)

»E02“ |,S2“ error Always Blink ,,E02“. If configured: cut |, S2“ sensor failure

in alarm relay, beep buzzer (short or open)

»E03“ |,S3“ error Always Blink ,E03“. If configured: cut |,S2“ capacitor sensor

in alarm relay, beep buzzer failure (short or open)

> The temperature in the cooling room may vary depending on the ambient
temperature, the amount of products, the temperature of the products and how
often the room door is opened and closed.

If a room is cool, the machine cools less. The temperature in the room may therefore rise.

To set a lower temperature, change the settings on the electronic controller.

DEFROSTING, CLEANING AND CARE

THE MACHINE DEFROSTS AUTOMATICALLY. The ice formed on the evaporator is melted by
hot steam with the help of a compressor, and the thawed water drains through a water drain
channel to a vessel where it evaporates.
The MACHINE evaporator can additionally be defrosted manually. Activated by pressing and
holding the "V " key.
REGULARLY CLEAN THE MACHINE. Remember that when cleaning the
machine, you must disconnect the machine from the electrical energy

supply.
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Operation Problems and Their Solutions. What If ...

The compressor dosen’t start and/or dosen’t emit a humming noise

Low voltage. Start-up relay with open
contacts

Check the supply line or substitute the relay. If the
voltage is lower than 195 V, contact the electrical
maintenance service

Thermal protector is intervening

Check the electrical connections

Loose electrical connections or wrong
electrical connections

Tighten the connections or carry them out again in
compliance to the electrical wiring diagram

The compressor does not start up (but releases a humming sound) and the thermal

protector intervenes

Wrong electrical connections

Re-do the connections

Low voltage supply to the compressor

Contact a service technician

Faulty start-up condenser

Substitute the condenser

The start-up relay doesn't close

Identify the cause and replace the relay if needed

The winding on the electrical motor is
interrupted or in short circuit

Substitute the compressor

The compressor starts up, but doesn't refrigerate

Wrong electrical connections

Check the electrical circuit

Defrost valve open

Contact a service technician

Clogged capillary tube

Contact a service technician

Faulty compressor

Replace the compressor

Intervention of the thermal protector

Low voltage supply to the compressor
(unbalanced phases on the tri-phase
motors)

Contact a service technician.

Defective thermal protector.

Check its characteristics and replace it if necessary

Overheated compressor, hot return gas

Check ventilation and possible system circuit
restrictions or obstructions.

Winding of the compressor motor in short
circuit

Check the sizing of the system. Replace the condensing
unit with a more powerful one, if necessary

The compressor operates uninterruptedly or for long periods

Scarce load of refrigerant gas.

Repair the loss and add refrigerant gas till the charge
stated in the label.

Controller contacts locked.

Replace the controller.

System not sufficiently sized in function
of the load.

Replace the system with a more powerful one.

Excessive load to cool or insufficient
insulation.

Reduce the load and improve insulation, if possible.

Evaporator covered with ice.

Contact a service technician.

Restriction in the system circuit.

Clean the condense.

Electric-start capacitor damaged interrupted, or in short circuit

Wrong electric-start capacitor. |

Replace the capacitor with the correct type.

Start-up relay defective or burnt out

Wrong relay.

Replace the relay with the correct one.

Relay mounted in the incorrect position

Re-assemble the relay in the correct position.

Wrong electric-start capacitor.

Replace the capacitor with the correct type
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Machines SGM* technical specification

Machine code SGM020P2 SGM012P1 SGMO010P1 | SGM008P1
Temperature setting limits from +5°C to -5°C

Cooling capacity, W 1850 1233 1015 785
CurrentIn, A 8,6 4,3 4,2 2,5
Power, kW 1,54 0,85 0,79 0,52
Voltage, V/ ph /Hz 230/1/50

Net weight, kg 92 | 47 | 46

Machines SGL* technical specification

Machine code SGL017P2 ‘ SGL014P1 ‘ SGLO11P1
Temperature setting limits from -15°C to -25°C

Cooling capacity, W 1730 1000 685
Current In, A 8 5,3 4,5
Power, kW 1,5 1,07 0,69
Voltage, V/ ph /Hz 230/1/50

Net weight, kg 92 \ 52 \ 47

ENVIRONMENTAL PROTECTION INFORMATION

This symbol indicates that once the machine is no longer needed, it cannot be disposed

E together with other miscellaneous municipal waste. It should be collected and eliminated

separately, i.e. in containers specially marked with this symbol in large-dimension rubbish

I collection areas. Full information on where to submit the old machine safety can be obtained

from local government authorities, the shop where you bought the machine or the manufacturer’s

representatives. The machine can’t be disposed of by burning! If you decided to scrap the machine,

make it impossible to use in order to prevent possible misadventure. Pull out the electric plug from the

electricity supply socket and then cut off the cord. Do not dismantle the machine yourself. Pass it on to
recycling companies.

WARRANTY

The manufacturer AB SNAIGE guarantees the MACHINE and its equipment manufactured by the
same manufacturer as being free of material and manufacturing defects for a period agreed and
stipulated in the sales contract of the MACHINE.

Parts excluded from waranty
The warranty excludes pieces that wear and ail consumable tools and materials possibly supplied
by the manufacturer with the MACHINE

Responsibility of the user
The client is responsible for: electrical system set-up; consumable tools and materials.

Operations causing warranty invalidity

Any attempt to dismantle, modify or tamper with a MACHINE component by the user or by
unauthorised staff leads to the warranty becoming invalid and removes the manufactured from
any responsibility regarding possible damage to persons or property deriving from such
tampering.
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The manufacturer Is also removed from possible responsibility and the warranty is invalid far the
MACHINE in the following cases:

unplanned use of the machine use contrary to requisites in norms in force in the country of use;
installing the MACHINE in conditions other than those specified in Chapter — Transportation
and installation;

connections non-conforming to specifications;

use of work equipment other than those specified;

total or partial non-compliance with the instruction reported in this handbook;

no or incorrect maintenance;

use of non-original parts or those not specified by the manufacturer.

Principal circuit diagram
SGL***p]1, SGM***p1
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EK Electronic controller

PR Power relay

FR Relay for kondenser fan

DH Defrost heater /

Vv Valve
NTC1 | Air temperature sensor (red marking)
NTC2 | Evaporator defrost temperature sensor

F Condenser fan

F1 Evaporator fan /
Compressor motor

K Starting relay
K1 Overload relay
Cs Start capacitor

=<

25



Principal circuit diagram
SGL017P2, SGM020P2

EK | Electronic controller
PR1 |Pover relay for left compressor
PR2 | Pover relay for right compressor
FR |Relay for kondenser fan
DH | Defrost heater
V1 |[Valvel
V2 |Valve 2
NTC1 | Air temperature sensor (red marking)
NTC2 | Evaporator defrost temperature sensor
NTC3 | Protector sensor
F1L |Evaporator fan left
F1R | Evaporator fan right
F2L |Condensaer fan left
F2R | Condensaer fan right
ML | Compressor motor left
KL | Starting device left motor
K1L |Overeload protector left
CsL | Start capacitor left
CRL |Run capacitor left
MR | Compressor motor right
KR | Starting device right
K1R |Overeload protector right
CsR | Start capacitor right
CRR | Run capacitor right
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IHCTPYKLII 3 TEXHIKM BE3NEKM

[Jeski nonoxeHHs Ui€i iHCTPYKUii yHidikoBaHI AN X0noavnbHUX BUMPO6IB Pi3HWMX TUMIB.
YBAXXHO MPOYUTAMTE NOCIEHMK 3 BUKOPUCTAHHS TA OBC/TYTOBYBAHHS. Bupo6Hmk
He Hece BiAMnoBiAanbHOCTI 3a LWKOAY, CNPUYMHEHY HEAOTPUMAHHAM IHCTPYKLIM, L0 MICTATbCS
B LUbOMYy [MOCIGHMKY 3 BMKOPUCTAHHS Ta TeXHIYHOro 06CNyroByBaHHS. 36epexiTb Leit
MoCiBHMK 3 BUKOPUCTaHHSA Ta 06CyroByBaHHS AfS MOAASLLLIOrO BUKOPUCTAHHS.

- He BMKOpWUCTOBYHTE MexaHiYHi NPUCTPOi UM iHWI 3acobu AN NPUCKOPEHHSI MpoLecy
PO3MOPOXYBaHHS, KpPiM peKOMEeHA0BaHUX BUPOBHMKOM.

— He 3auuHsiiTe BEHTUNSLIMHI OTBOPU Bropi, BHM3Y Ta 3 6okiB Npunaay
- PerynsipHo ouuLaiTe KOHAEHCATOP BiA Ny Ta iHWOro 6pyAay He pifle 0AHOro pasy Ha
3 Mmicaui.

- o6 YHUKHYTM Hebe3sneku, AKWO LUHYP >XMBJIEHHS MOLUKOAXKEHO, MOro Ma€ 3aMiHUTU
BMPOBHWMK, areHT cepsicHoro obcnyroByBaHHS BUMpObHMKa abo ocoba 3 aHanoriyHowo
KBanidikauieto.

YTunizauis npunagy noBMHHa 3A4iMCHIOBATUCh BiANOBIAHO A0 HALLIOHANIbHUX MpaBul.
He noLwkoaxyiTe cMCTEMY OXONOMKEHHS Npuaay. BiH MiCTUTL ra3-xonogoareHT
ii R290. SKwo cuctemMa OXONOMKEHHS NOLUIKOAXKEHA:

+ YHuKaNTe ickop — He BMMKalTe eNleKTponpuiaam Ta OCBIT/IIOBasbHI Npuiaau.
+ HeralfiHo nNpoBiTPiTb NPUMILLEHHS.

— 3acobu ansa BigkMoYeHHs NoBUHHI 6yTn BOyAOBaHi B CTauiOHapHy enekTpornpoBOAKY
BiAMOBIAHO A0 MpaBui MOHTaXY.

— LuM npucTtpoemM MoxxyTb KOpUCTYBaTUCA AiTW BiKOM Big 8 pokiB i 0ocobu 3 obMexeHnMn
i3NYHMMN, CEHCOPHMMM UM PO3YMOBMMM 3AIOHOCTSAMM abo 3 HeaoCTaTHIM A0CBIAOM i
3HaHHAMM, SKWO BOHWM nepebyBatoTb Nig HarnsaoMm abo OTpuManu IHCTPYKLUIT Wwoao
6e3ne"HOro BUKOpUCTaHHS npunagy Ta po3yMitoTb Hebesneky.

— [iT” He NOBWHHI rpaTncs 3 NPUCTPOEM.

— YuweHHs Ta TexHiuHe 06CNyroByBaHHS He MOBWMHHI BUKOHYBATUCS AiTbMKW 6e3 Harnsay.

3ArAfbHA IHOOPMALIA
Liei npunap npu3HayeHUi AN KOMEpLUiiHOro BUKOPUCTaHHS!
NPUIAL EKOJMTOTTYHO YAUCTWUIA, HE MICTUTb LIKIANMBUX A1 O30HOBOIO LUAPY
MATEPIAJIB: BMKOpPUCTOBYETBLCS xonogoareHT R290, niHOyTBOpIOBaY Ans isonsuii npunagy
— umknoneHTaH CsHio.
BUPOBHUK TAPAHTYE HAIAHY POBOTY XOJIOAUNbHUKA 3A TEMIEPATYPU
HABKOJIMLUHbOIrO CEPEAOBUMLLA BIA4 +10 A0 +43 TPAAYCIB TA BIAHOCHOI
BOJIOrOCTI NOBITPA HE BUIbLLUE 60 BIACOTKIB. A-3Ba)ceHuWiA piBeHb 3BYKOBOrO TUCKY
BMMPOMiHIOBaHHS Hk4ye 70 dBA.
Lla iHCcTpyKuisa 3 ekcnnyaTauii Ta TexHiYHOro o6cnyroByBaHHSI € HEBIA'€EMHOI0 YaCTUHOKO
MOHO6/10KIB (NO3HAYEeHNX Y LIbOMY AOKYMeHTi TepMiHoM MPUJIAL), Bupobnennx AB SNAIGE.
3 ui€i NpuYMHK BiH NOBUHEH cynposogxyBatn MPUJAL, AKWO BiH NepefaETbcs HOBOMY
KOPUCTYBAYEBi YN BIIACHUKY.
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Lleit nocibHWK HeobXiaHO peTenbHO 36epiraTv Ta 3axuWaTy Big 6yab-aKux dakTopis, siki
MOXYTb CMPUYMHUTM MOro NOTiPLIEHHS, MPOTArOM YCbOro XUTTEBOrO LIMKITY MalLUUHU.

Lleit nocibH1K 6yno cknaaeHo 3 METO 3a6e3neUeHHs ornepaTopiB i TEXHIKIB, BiAnoBiaanbHMUX
3a TexHiyHe obcnyroByBaHHs MPUIALA, HeobxigHo iHdoOpMaUielo Ta iHCTpyKUigMu ans
npasBubHOI ekcnnyatadii MPUIALA B 6e3neyHux yMoBax.

Lleit nocibHMK MiCTUTb YyCi AaHi Ta iHcbopMauilo, HeobxigHi Ans nonepeaHbLOro HaBYaHHS
nepcoHany, BiANOBIAaNbHOrO 3a npaBwWibHe KkepyBaHHs TMPUNALOM; ans UbOro oro
BMKOPUCTaHHS € 060B'A3KOBUM.

Y uboMy MOCIOHUKY MepenbavacTbCs, WO cepefoBulle, B SIKOMy BCTaHoBneHo MPUNAL,
BiAMOBifA€E BCIM 3aCTOCOBHMM HOpMaM LWoao 6e3neku Ta ririeHM Ha pobodoMy Micui, a
nepcoHasn, BiANOBIAANbHWI 3a ekcryaTauilo Ta TexHiyHe O0OC/yroByBaHHS, MPOWLLOB
HaBYaHHS.

3MICT NOCIBHUKA 3 BUKOPUCTAHHA

Lleit MocCiBHMK 3 TexHiYHOro O6C/MYroByBaHHSI MNPU3HAYEHUN AN BUKOPUCTaHHS
ornepartopamy Ta TexHikamu, o6 BOHW MOrM 3po3yMiTV Ta NPaBUIbHO BUKOPUCTOBYBaTH
MNPUNAL. Lei nocibHuk, okpiM (yHkUioHanbHoro onucy MPUNALA Ta MOro OCHOBHMX
YaCTWH, TAaKOX MICTUTb IHCTPYKLUIi Ta BKa3iBKK, SAK:

* MpaBwUSIbHO TpaHCNOPTyBaTU Ta BCcTaHosMtoBaTu MPUJTAL;

* npaBunbHO BMKopuctosysatu MPUNAL;

* NPOBOAWTU MpaBUIIbHE OUULLEHHS, PerynoBaHHs Ta obcnyrosysaHHs MPUJTALA;

+ 3BEpHITb YBary Ha OCHOBHi npaBuna 6e3neku Ta 3anobiraHHs HelacHMM BUMNaaKaM.

ToMy nepcoHan MaTUME MOXJ/IMBICTb 3pO3YMITW MOTEHUian NpUCTpol0 Ta npobnemu, ki
MOXYTb BUHUKHYTU Nif} Yac KepyBaHHSA HUM.

NMOCUNNAHHA TA BUSHAYEHHA

Yca pokymeHTauis, wo crocyetbcs MNMPUJTALY, 6yna po3pobneHa wnsxom po3pobku Tem,
3a3HaveHnx y [upekTvBi 3 MawuHHOro obnagHaHHa (2006/42/EC), TOMy noBHe
O3HalOMNEHHs 3 YyciMa BiANOBIAHMMM MaTepianamuM € 060B'a3koBUM, LWO6 OTPUMATU
MaKCcMMarbHYy NpoAyKTUBHICTbL Bia NMPUMALY Ta 3a6e3neunT MakCMMarnbHWUA TEPMIH CNy»x6u
BCiX /10ro arperartiB, HEO6XiAHO AOKIAAHO NPOYUTATK BCi BiAMNOBIAHI MaTepiany.
KoHairypauisi neBHUX 3'€eagHaHb abo NpUCTPOIB, onNncaHMx abo HaBeAeHUX Yy AOKYMeHTaLi,
MOXe BiApi3HATUCA Bia KoHirypauii MPUIALY, niaroToBNeHOI BiANOBIAHO A0 KOHKPETHUX
BuMOr abo crtaHgapTie 6e3neku; y UbOMY BWNagKy AeskKi Oonucu, nocunaHHsa abo
pekoMeHAoBaHi npoueaypu MOXyTb 6yTv y3aranbHeHi Ans NiaTpUMKK iX  edeKkTUBHOCTI.
HaBepeHi Buwe mantoHku abo doTorpadii HaBeaeHi sk Npuknagn abo nocunaHHa ans
NOMerweHHs po3yMiHHS TEKCTY.

MPUNAL: TepMiH, SKUA BUMKOPUCTOBYETLCS B LUbOMY [MOCIGHMKY 3 BMKOPUCTaHHS Ta
TexHiYHoro obcnyrosyBaHHs Anst nosHadyeHHss MOHOBJIOKY. IPD: abpeBiaTypa BKa3ye Ha
NpUCTPii(1) iHAMBIAYaNbHOMO 3aXMCTYy.

HEBE3MNEYHA 30HA: byab-ska 30HA BcepeauHi abo nobnusy MPUNALY, B kil
NPUCYTHICTb MNiAAaHOI BMAMBY NOAWHM CTAHOBUTbL PU3MK ANns 6e3nekn Ta 340poB’'a L€l
ocobwm.

KOPUCTYBAM: byab-ska ocoba (nianpuemeLib/KoMnaHia), sika NpaBuIbHO BUKOPUCTOBYE
MPUNAL abo npusHayae MOro Ans BUKOPUCTaHHS abo BUKOHAHHS onepaLii, NoB'a3aHux 3
HWUM, CnewiasibHO HaBYEHUM JTHOASM.

OMEPATOP: npauiBHKK, IKAIM 3a3BMYall HE Ma€E crewiafibHUX HaBUYOK, BUKOHYE onepallii,
HeobxigHi ans pobotun, uuvweHHs MPUNALY Ta Micus, Ae BiH BCTAHOBNEHWM; Mpu
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HeobxigHOCTi onepaTop MOXe 3pobuTW NpoCTe HanawTyBaHHA Ta BiAHOBUTM poboTy
NPUNALY.

TEXHIK MEXAHIYHOIO OBC/IYFTOBYBAHHSI: KBANNI®GIKOBAHWI cneuianict, sikui
MOXEe BMKOHATW HeobxioHe BTpyYaHHs Yy Oyab-KuiA MexaHiyHuin By3on TPUNALY,
BiAperynioBaT MOro, PEeMOHTYBAaTW Ta BWKOHATM HeobXiaHi onepauii 3 TexHIYHOro
06cnyroByBaHHs. MexaHik HEMa€ npaBa BTPy4aTuUCs y enekTpuyHi cuctemn NPUNALY konu
BOHM nepebyBatoTb Nig HaMpyroto.

TEXHIK EJIEKTPUHHOIO OBCJIYTOBYBAHHSA: «kBanidikoBaHHWI CMiBPOBITHUK,
BiAMOBiAaNbHUIA 33 BCi €NEKTPUYHI BTPYUaHHs (PEryntoBaHHs, TexHiYHe 06CyroByBaHHS Ta
PEMOHT) i, 3@ HeObXiAHOCTI, MpaUIOE Nia HAaNPYrow, HAasBHOK BCEPEAUHI eNEKTPUYHUX LWad
i LWYHTOBMX KOPOBOK.

NIATPUMKA

LLloao MakcMManbHOro BUKOPUCTaHHSA MPOAYKTUBHOCTI, WO 3abe3neuyeTbes NMPUTAOM,
Ta Mo3a4yeproBOro TEXHIYHOro 06CYroByBaHHS, Liei NOCIBHNK He 3aMiHIOE A0CBia
kBanidikoBaHUx axiBUiB i3 BCTAHOB/IEHHS, KOPUCTYBaYiB abo NepcoHany 3 TEXHIYHOro
ob6cnyroByBaHHs. 3 Lboro npusoay Cnyx6a TexHiuHoi niaTpumMkmn AB SNAIGE 3abe3neuye
nigTpuMKy no TenedoHy npo dyHKUii MPUCTPOIO Ta HAWMPOCTILWi BTPYYaHHS, HaAaHHS
TEeXHIYHOI JOKyMeHTaLlji.

VBATA: y pasi CyMHiBiB LLOAO NPaBUIbHOIO TyMayeHHs iHCTPYKLUIiN y LboMy MOCIBHMKY 3
BMKOPUCTAHHS Ta TEXHIYHOro 06C/TyroByBaHHS 3BEPHITLCA A0 CYXOM TEXHIYHOI NiATPUMKN
(six 3a3HayeHo Ha Beb-cTopiHUi https://snaigeprofessional.lt/It/services/), wob oTpumaTtu
HeobXiaHi po3'aCHEHHS.

onuc nNPUCTPOIO

Lleii MPUNAL € cUCTEMOIO OXOMOMKEHHS, WO CKIagaeTbcs 3 60Ky KoHAeHcauii (nosa
XONnoAunbHOI  Kamepu), 670Ky BMMNApoBYBaHHS (BCEpeAMHI XONoAWSbHOI Kamepu) Ta
€/1eKTPOHHOro 610Ky KepyBaHHSl, PO3MilleHOro BcepeauHi 6510ky koHaeHcauii. MPUNAL
MOX€e MaTh oauH abo ABa LIMKIIM OXONOMKEHHS.

MPUMAL OCHALLEHUA CUCTEMOIO PO3MOPOXKYBAHHSI Fapsyold Mapolo, Lo KEePYETbCS
€NeKTPOHHMM 6/I0KOM KepyBaHHS. PO3MOpPOXXYBaHHSI € aBTOMaTMYHWUM i BinbyBa€TbCs 3
3a/1aHOK YACTOTOM, SIKY KOPUCTYBay MOXE 3MiHUTU; MOro TakoXX MOXHa BBIMKHYTW BpPy4YHY
3a JOMOMOrOH0 CrevianbHOro efieMeHTa KepyBaHHs.

MPUJIAL] 3axuLLeHUiA Big HaA/IMLLKOBOrO TUCKY.

MPUJ1A] ocHaLlEeHWiA:

+ OnopHa nigowsa KoMnpecopa;

nepeaHs NaHesb JIEerko 3HIMAETLCS, WO6 rapaHTyBaTV NIErkUi JOCTYMN A0 KOMMOHEHTIB i
LIBM/KE TeXHIYHe 06CnyroByBaHHsI(MOXe NPOBOAWTM TiNbkW KBanichikoBaHUI NepcoHan)
repMeTMYHI KOMNPecopy 3 TEMJI0BMM 3aXUCTOM ABUIYHa;

€N1eKTPOHHA MnaTa, sIKy MOXHa nporpaMyBaTy Mig pi3Hi BUMOrn Kopuctysada (HeobxigHo
3BepHyTMCa 40 Cnyxbun TeXHIYHOI NiATPUMKK);

TennoobMiHHMKK 3 anoMiHieBUMKM pebpamn; KOHAEHCaLiS B NOBITPI;

npsiMe po3WMpeHHs rasy 3a [OMOMOrol KaninspHoi Tpybku Ta aBTOMatu4He
PO3MOpPOXXYBaHHS 3 NPOrpaMoBaHVMMK NapamMeTpamMu LMKy, TPMBAsOCTi Ta YacToTu;
nigaoH ans 36opy KoHAEHCaTy, 3 AKOro BiAbyBaETbC BUMAPOBYBAHHSA KOHAeHcaTy abo
NPYUMYCOBMIA CKU KOHAEHCATY;
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TPAHCNOPTYBAHHA NPUNALY

Mianom ans nepemilleHHs Ta
nodanblioro postawysaHHs [MPUJTIALY
MOXKHa BWMKOHaTW 3a [OMOMOrow 6yab-
AKOro  BiAMOBiAHOMO  TPAHCMOPTHOrO
3acoby, SIKMI rapaHTye MOro nignom
6e3neyHnM Ta edeKTUBHUM CrocoboM
(Hanpvknag, NiANOMHUK i3
BMKOPUCTaHHAM cMcTeMmn peMeHiB
MSCHINE).

Onsa MPaBWIbHOIO  BUKOHAHHA
onepauiii nigiioMy poTpuMmyiiTecs
HaBeAeHUX HMXYe nonepen)eHb:

e Hikonn He BMKOpUCTOBYWTE ABa
NiAMOMHUX  TPaHCMOPTHMX  3acobu
0QHOYACHO;

¢ Hikonu He 3anuwanTecs nig niaBillEHUMN BaHTaXaMu;

e SKILO BMKOPUCTOBYIOTbCSA CTaneBi TPOCW, 3aBXAM 3aCTOCOBYMTE KiHLIEBE BYLUKO A0
niAMOMHOro raka;

Y pasi BUKOPUCTaHHS CTaNEBUX KaHATIB CNiAKyWTe 3a TUM, W06 He CTBOPIOBATU Pi3KMUX
BUIMHIB, TOOTO 3 pafdiycOM BWIMHY, MEHLWIMM, HXK Y BYLWIOK Ha KiHUi MOTY3KM.
BMKOPUCTOBYIMTE MOTY3KM AOCTATHbOI LUMPUHK, WO6 KYT MK MOTY3KaMu Ta FOPU3OHTOM
3aBXaun nepesuLlyBas 45°.

BCTAHOBJIEHHA NPUNAAQY

BcTaHOBNEHHS Ta MOXMBE MOBTOpPHE BCTaHoBneHHs [MPUMALA Mae 3ailicHioBaTUCS
6e3nocepeaHb0 kBanihikoBaHUM NEPCOHAJIOM.

Mepw Hix npuctynutn ao BctaHoBneHHs MPUJTALA, HeobxigHo nigroTyBatn axepena
XXMUBMIEHHS Ta KOMYHiKauii, HeobxiaHi ans npaBWIbHOMO (YHKLIOHYBAHHS CUCTEMY,
OOTPUMYIOUMCb BKa3iBOK, HaBeAEHMX Y LbOMY po3Aini, i, SKwo HeobxigHo, nonepeaHbo
NPOKOHCYNbTYBaBLUUCH i3 TEXHIYHMM BigAiNIoM BUPO6HMKa.

HEBE3IMEKA: Bupo6Huk 3HIMae 6yab-siKy

A BiANoOBiAaNbHICTb 3a 6yAb-AKY WKOAY MaWHYy
Min 400 Ta/abo ocobaM, CNpuUuYMHEHY HEHaJIedKHUM
40 BTPY4YaHHAM, BMKOHaHUM
h J HekBanidikoBaHuM, HeHaBYEeHUM abo
HeaBTOPM30BaHUM NEPCOHAJIOM.
_Min 400, ~_Min 400,
== <=
= = MinimanbHi Bigcrani Big MPUNALA no
7y neperopogok
i
Min 400
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1. BcraHosnotoun MPUNA/L, BUpiXKTE OTBIp Y CTiHi.

SGL***P1, SGM***P1 SGL017P2, SGM020P2

345
345

— 85, 635

<&
<

v

Po3Mipn 0TBOpY NOBWHHI BigNoBiAaTN po3MipaM, BKa3aHUM Ha MasIoOHKY .
[Ona SGL***P1, SGM***P1 makcvManbHi po3Mipy 0TBOPY He MOXYTb nepesuwlysaty 350
MM Yy BUCOTY i 395 MM B wupuHy. Ona SGLO17P2, SGM020P2 MakcMManbHi po3Mipu

OTBOpPY HE MOXYTb NepesuLlyBat 350 MM y BUCOTY Ta 645 MM Yy LUMPUHY.
ToBwwHa cTiHkn go 100 mm.

Po3mMipu oTBOpY BCcepeauHi i 30BHI KaMepy NOBUHHI 6yTM 0AHaKOBMMM.

2. BcraBmBwKM MOHOG6MOK B OTBIip B CTiHi, MpPUKPYTiTb MOHOGMOK A0 CTiHM 4YoTUpMa

camopizamu 5,5 x 22 DIN6928 CH Zné6.

SGL***P1, SGM***P1

SGL017P2, SGM020P2




3. Nicna BcTaHOBNEHHS MOHOBMOKY 3aMnOBHITh LWiNWMHK Binblie 5 MM CaMOpPO3LLIMPIOBAHOD
niHO0. 3a30pu MeHLwe 5 MM 'epMeTUK 3 CUMIKOHOM.

SGL***P1, SGM***p1 SGL017P2, SGM020P2

4. LWo6 3anobirtm BWMTOKY BOAM B MpPUMILLEHHI, A€ BCTAHOBMEHO Mpwnaa, npwu
nepenoBHEHHI pe3epByapy AN BWNApoBYBaHHS KOHAEHCATy pPEeKOMEHAYETbCS
[0AaTKOBO NIAKIOYUTU FHYUKY Tpyby ans 3nuBy Boay 816 MM. MHyuky Tpyby HeobxigHo
3'€QHaTN 3 MeTaneBolo Tpybolo Ans BiABeAEHHS HAA/IMLLKOBOTO KOHAEHCATY B HUWXKHIN
YacTuHi npunagy. Ons HagiMHOro 3'€AHaHHS BUKOPUCTOBYMTE pi3bOOBMI 3aTuCKau.
ApeHaxkHa Tpyba MoBMHHa 6yTW nigknoveHa A0 KaHanisauii abo iHworo 6e3neyHoro
OPEHAXXHOro KaHany.

SGL***P1, SGM***p1 SGL017P2, SGM020P2
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MIAKNIOYMEHHA A0 ENEKTPUYHOI MEPEXI

EnekTpoxxmBneHHs1 (TakoX LOAO HaMpyru Ta YacToTH), sike nocTtadvaEe Mokynewb, Mae 6ytn
JOCTaTHIM anst HanexHoro >xuveneHHss MPUJTALY. 3okpema, HeobxigHO AOTpuUMyBaTUCS
HaCTYNHWX IHCTPYKLIN:

6. Kabenb xuBneHHs Mae 6yTv NpoknaseHuii (6e3 3ropTaHHs abo nepekpuTTs) y Micui, sike
He NiaAaeTbCs MOX/IMBUM yzaapaM abo MOLWKOMKEHHSM. BiH He noBuHeH nepebysaTty
nobnusy pianH, Boan abo mxepen Tenna i He NOBUHEH BYTW MOLWKOMKEHMIN (SKLLO TaK,
3aMiHiTb 1Oro 3a A0NOMOroto KBanichikoBaHOro nepcoHany).

7. LUHyp >XMBNEHHs MOHO6noka HeobXiAHO MIAKMIOYMTM OO0 OKPEMOro aBTOMAaTM4YHOMO

BMMMKaya Ha 10 A (cepis SGM***P1) abo 16 A (cepis SGL***P1), ans mopenein SGL

017P2 i SGM020P2 - 32 A 6e3 BMKOpPWUCTaHHS byab-siki AOAATKOBI BWUIKM, pene abo

NoAibHi MepexxeBi BUMMKaYi Ansl 3abe3neyeHHs CTabinbHOI enekTpuyHoi poboTu. nogaya

Hanpyru Ha MOHO6M0K.

Mpunaa Ma€ 6yTH HANEXHUM YMHOM 3a3eMrieHniA. CxeMa NigKIoUYEHHs! AOAAETHCS.

Mpunap MoXe nigknto4aTMCS nuwe KBaniikoBaHUM eNeKkTPUKOM.

10. 3a60pOHSETLCA BCTAHOB/MOBATK abo MiAKI0YaTh AOAATKOBI €NEKTPUYHI KOMMOHEHTU B
KOHCTPYKLIi.

0 ®

PEryJniOBAHHA TEMNEPATYPU

KopoTke HaTuCKaHHS: 3aaHe
3HAYeHHA TeMnepaTypu,
perynioBaHHs TemnepaTypu
Bropy

KopoTke HaTUCKaHHS:
loBepHEHHS MeHI0 Hasaa
TpuBane HaTUCKaHHS:

MeHto. MPUMITKA: ®yHkuia ECO
He aKTMBOBaHO

KopoTke HaTUCKaHHS:
NiATBEPMKEHHS HaNnalTyBaHHS
«OK>»

TpuBane HaTUCKaHHS:

KopoTke HaTuCKaHHS: 3aaHe
3HaYeHHs TemMnepaTtypu,
SerysitoBaHHs TeMnepaTypu

MoHo6m0k On/OFF BHM3.
MPUMITKA: ®yHKLiS OCBITNEHHS TpuBasne HaTUCKaHHS:
He aKTMBOBaHa. PO3MOpPOXKYBaHHS

HanawTyBaHHA TeMnepaTypu:

1. Ha ancnnei BinobpaxaeTbcs hakTUYHa TeMnepaTypa;

2. o6 akTuByBaTM HanawTyBaHHS TeMnepaTypu, HaTUCHITb «A» abo «v». Konu
aKTMBOBAHO PEXMWM HanawTyBaHHS TemnepaTypu, Ha aucnnei 6nvmae BubpaHe
3HaYeHHs TeMnepaTypu;

3. o6 BcrtaHoBUTM TemnepaTypy, BubepiTb NOTPIOHY TemnepaTypy, HaTWCHYBLUU «A>»
(TemnepaTypa niaBULLYETLCSA) abo «V» (TeMnepaTypa OXONOMXKYETLCS) e pas;

4. Micng BcTaHoBNEHHS TeMnepaTypu Yepes 30 CeKyH/, BCTaHOBMEHE 3HAaYEHHS Ha aucnnei
nepectae 6nMMaTM Ta aBTOMATW4YHO MOBEPTAETLCA A0 BigobpaxkeHHs aKTUYHOI
Temnepartypw.

Po6oui Temneparypu mMmoHo6nokiBs

BCTAHOBJ/IEHA TEMIMEPATYPA MOXE BIAPIBHATUCA BIA OAKTUYHOT
TEMMNEPATYPW, BIAOBPAXEHHOI HA AWCMJIEL. Y Tabnuui Hux4ye HaBeaeHo
3HAYEHHS HanaWTyBaHHSA Ta MOX/IMBY Pi3HMLIO i3 3a4aHOK0 TEMMNEPATYpPOIo:
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Mexi BcTaHOBNEHHS

TemnepaTypa BMUKaHHS

TemnepaTtypa

SGL:

Tset = BiA -15°C po -25°C

+ 1°C Big 3agaHoi Tset,
ToHa = Tset + 1°C

TemnepaTypu Tset Ton BiAKNIOYEHHS Tort
SGM: . Mpy NiABMLLEHHI Mpu 3HVKEHHI
Tset = Big +5°C go -5°C TEMnepaTypu TemnepaTtypu - 3°C Big

3agaHoi Tset,

Toff = Tset - 3°C

3axucT naponem (MeHi0 Ans iHCTansiTopa abo peMOHTHOro NpeAcTaBHUKA BUPOBHMKA):

OAHOYaCHO HATUCHITb KNaBili «A» i «V», yTpUMyITe 1X NpOTAroM 5 cekyHa, Wwob yBilnTu B
MeHl0 — Ha aucnnei 3'aButbca «PAS» — HaTucHiTb «OK» — HaTUCHITb « A»/«V>», W06
oTpuMaTu Kop — HaTucHite «OK».

MiaTBepaxeHHA 6yANIIbHUKIB:
[Ovcnnei 6nnMMae NoBifOMAEHHS TpUBOMM HaTUCHITb Byab-sIKy KHOMKY AN NiATBEPAXEHHS

KoA MpuunHa Ao LIS IHdopmauis KomeHTapi
TPUBOIK P 0hopMEHHS P P
TemnepaTypa . o
nepatyp BnvMaHHsa «Hi» 3 HanBuLLOO
MnoBITps BULLE N N
Hi® Hisk ALA- HanawToBaHo |TemMnepaTypoto, SKLIO CvrHanisauist BUCOKOi
" >Ho’£“' ALA- KOPUCTYBa4eM |HanawToBaHO: BUMUKAHHA pene |TeMnepaTtypu
1 B >
" curHanisauii, 3ByKoBui curHan
>Htd til, 38y
TemnepaTypa BAnMaHHs «Lo» 3 HalHWXXYOI0
Lo® MOBITPS HWXK4Ye (HanawToBaHo |TeMnepaTypolo, SKLLIO CurHanisauisi HU3bKoI
" Hix , LAE" ; KOpUCTYBayeM |HaNalTOBaAHO: BUMUKAHHA pene |TeMnepaTtypu
HLtd® curHanisauii, 3ByKoBUiA curHan
o . CurHanisauis BUCOKOI
Hanpyra B Mobnumarite «uHi». Akwo L -
Hi® : . Hanpyru (byHKuis
LUHi Mepexi Bule |3aBxau HaNalWTOBAHO: BUMMKAHHA pene | o o
Hix ,,Cop->uHi® curHanisauji, 3ByKoBuit curHan 4 -
6axkaHHAM KnieHTa)
CvrHanisauist HU3bKoi
Hanpyra B MomopraiTe «uLo». AKwwo Hanpyru (byHKuis
LULit  |Mepexi Hmxua (3aBxan HanawToBaHO: BUMUKAHHSA pernie |aKTUBYETLCH 3a
Hix ,,Cop->uLi® CWrHanisauii, 3ByKoBUi curHan  |6axaHHaM
3aMOBHMKa)
o HecnpasHicTb
Bnumarite «E01». ko LlaT‘-IVFI)Ka «S1»
»EO01Y |,S1"™ nomunka |3aBxaun HaNaWTOBAHO: BUMUKAHHSA pene
o o (3amukaHnHs abo
curHanisadii, 3ByKOBWIM CuUrHan
06pwB)
o HecnpagHicTb
Bnumanite «E02». AKwWwo P “
Y w . AaTynKa S2
~E02 »S2" noMunka |[3aexau HanawToBaHO: BUMUKAHHA pene
o o (3amukaHHs abo
curHanisadii, 3ByKOBWIN curHan
06pwB)
o HecnpagHicTb
Bnumarite «E03». AKwo P “
w w . fdaTtyvka S3
+EO03 »S3" noMmunka |[3aBxau HanaWToOBaHO: BUMUKAHHSA pene
o o (3amukaHHs abo
curHanisadii, 3ByKOBWIM curHan
06puB)
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TEMMEPATYPA B XONIOAW/BHIA KAMEPI/KIMHATI MOMXE 3MIHIOBATUCS
3AJIEXXHO BIA TEMIMEPATYPU HABKOJ/IMLIHbOIO CEPEAOBULLA, KIJIbKOCTI
MNPOAYKTIB, TEMMEPATYPW MPOAYKTIB I TOIO, AK YACTO BIAKPUBAKOTLCA TA
3AKPUBAIKOTbCA ABEPI KIMHATW.

AKWO y cepenoBulli, Ae CTOITb XONoAaw/bHa KaMmepa/KiMHaTa MpoX0noAHo, npwuiag
OXONOAXXYE MeHLIe. ToMy TeMnepaTypa B XONOAMNbHIM KaMepi/KiMHaTi Moxe 3pocTu. LLo6
BCTAHOBUTM HMXKYY TeMnepaTypy, 3MiHITb HanalwTyBaHHS Ha €NeKTPOHHOMY KOHTposepi.

PO3MOPOXYBAHHA, OMMLLEHHA TA aornan

NPUNAL PO3MOPOXYETbCA ABTOMATWUYHO. Jlia, WO YTBOPMBCS Ha BUMNAPHUKY,
PO3TOMIOETLCA rapsa4volo Mapolo 3a AOMNOMOrol KOMMpecopa, a Tana BoAa CTiKae yepes
BOJOBIZBIAHWI KaHanN y EMHICTb, A€ BUMNAPOBYETLCA. BunapHuk MPUMAL AoAaTKOBO MOXHA
pPO3MOPO3UTU BPYUHY. AKTUBYETLCS HAaTUCHEHHAM i YTPUMAHHAM KNasii « V>,

PEFYNIAPHO OHVIU.IVVITE NMPUNAL. NaM’'ATalTe, WO Nig Yac YULLEHHS
npunaay Heob6xiaHo Bif'eqHaTH HOro BiA eNleKkTpoMepexi.

MPOBJIEMM B POBOTI TA IX BUPILLEHHSA. A AKLLO ...

Komnpecop He 3anycka€erbcsa Ta/abo He BUAAE ryAiHHsA

MepeBipTe NiHito XXMBNEHHS abo 3aMiHiTb

Hu3bka Hanpyra. pene. SKWo Hanpyra Hwxk4de 195 B, 3BepHITbC

[0 cnyx6u enekTpoobcnyroByBaHHS.
BTpy4aeTbcsa TepMoO3axmcT 3BepHiTbcs Ao axiBus 3 06CNyroByBaHHs
HecnpaBHUIA koMnpecop 3BepHiTbcs Ao axiBus 3 06CNyroByBaHHs
MocnabneHi abo HenpaBuIIbHI €NEeKTPUYHI  [3aTArHITb 3'€AHaHHS b0 BUKOHAWTE iX 3HOBY
3'eAHaHHS. 3rifiHO 3i €/IeKTPUYHOI0 CXEMOIO.

BeHTMNATOP KOHAEHCATOPa He 3anyCKaETbCA

HecnpasHuit BeHTUNATOP abo pene 3anycky

- 3BepHiTbCA A0 daxiBua 3 06CnyroByBaHHS
BEHTMNIATOPA Ha NaHesi KepyBaHHS.

3apaHa TeMnepaTypa He AOCArHyTa
YBIMKHiTb NPUMYCOBE PO3MOPOXYBAHHS

BunapHWK NOKpUTUIA NbOIOM. BiINOBIIHO A0 IHCTPYKLil, HAaBEAEHUX Y
po3aini «PerynioBaHHa TeMnepaTypu».

HecnpaBHwuii obirpisay 3BepHiTbcs A0 (axiBus 3 06CyroByBaHHS.

He npautoe BEHTUNATOP BUNapHWKa 3BepHiTbCA A0 daxiBua 3 06CnyroByBaHHS

3abaraTo 3apsiay AN OXONOMKEHHS. 3HU3bTE HaBaAHTAXXEHHS.

HepocTtaTtHs Tennoizonsuis. MepeBipTe repMETVUYHICTb KamMepy Ta ABEPEN.

BTpy4yaHHsi TEpMO3axXUCTy

HecnpaBHWIt TEPMO3aXUCT. 3BepHiTbCs J0 dhaxiBus 3 06CNyroByBaHHS

MeperpiTin KOMMpPeCop, raps4ni lMNepeBipTe BEHTMAALIO Ta MOX/MBI 06Me-

3BOPOTHWM ras. YKEHHS1 UM NepeLIKOAN CUCTEMHOIO KOHTYPY.

KoMnpecop 3anycKa€eTbCsl, ajsie He OXOJIOAXKYE

BigkpuTWiA KNanaH po3MOpPOXKYBaHHSI. 3BepHITbCA A0 haxiBuUs 3 06CYroByBaHHS.

35




Komnpecop npautoe 6e3nepebiitHo abo TpuBanuii yac

HeBenunke 3aBaHTa)xeHHS ra3onofibHoro
XON0A0areHTy.

YcyHbTe BTpaTy Ta AoJaiTe rasonoaicHuit
XOJI0ZI0areHT 10 PiBHA, 383HaUYEHOTO HA ETUKETL]

KOHTaKTM KOHTpOnepa 3ab/10KoBaHi.

3aMiHiTb KOHTponep.

O6MeXeHHSs B NaHLo3i cucTemMu.

O4nCTITb KOHAEHCATOP.

MoHo6nokun SGM* TexHiuYHIi XapaKTepucTukKm

Koa MoHobnoka SGM020P2 SGM012P1 SGMO010P1 | SGM008P1
Mexi BCTaHOBNEHHS Big +5°C po -5°C

XonoaunbHa NOTYXHiCTb, BT 1850 1233 1015 785
Tok , A 8,6 4,3 4,2 2,5
MoTyXHicTb, KBT 1,54 0,85 0,79 0,52
Hanpyra, B/d/I'u 230/1/50

Maca HeTTO, KI 92 ‘ 47 ‘ 46

MoHo6noku SGL* TexHi4YHi XapaKTepucTukm

Koa MoHo6n0Ka sGLo17P2 | sGL014P1 | SGLO11P1
Mexi BCTaHOBMIEHHS Big -15°C pgo -25 °C

XonoaunbHa NoTyXHiCTb, BT 1730 1000 685
Tok , A 8,8 53 4,5
MoTyXHicTb, KBT 1,65 1,07 0,69
Hanpyra, B/d/I'u 230/1/50

Maca HeTTO, KI 92 ‘ 52 ‘ 47

EKONOrivYHA IHOOPMALIA

MOXXHa YTWUMi3yBaTK PasoM 3 iHWMMKM Pi3HUMK MiCbKMMKM Bigxodamn. Woro cnig
36MpaT Ta BUBO3UTM OKPEMO, TOBTO B KOHTEMHEPM, CMeLianbHO NO3HAYEHI LM

ﬁ Lleit cumMBOn BKasye Ha Te, WO Koniu npunag 6inblue He noTpibeH, 1oro He
I

CUMBOJIOM Y BenmkorabaputHux micusx 36opy cmitts. MosHy iHdopMauilo npo
Te, KyAuM 34aTu CTapuil npunag 6esneku, MOXKHa OTpUMaTh B MiCLEBMX
[epXaBHMX OpraHax, y MarasuwHi, ge BuW npuabanu npwnag, abo B MNpeacTaBHUKIB

BMpO6HMKa.

Mpunap He MOXHa yTWII3yBaTH LWNSXOM CnantoBaHHSA! AKWo By BUpIWIMAW 34aTV Npunag
Ha MeTanobpyxT, YHEMOX/IMBITb MO0 BUKOPUCTaHHS, 06 3anobirti MOX/IMBUM HELLLACHUM
BMNaAKaM. BUTATHITL eNekTpuYHy BUIIKY 3 PO3ETKW, @ MOTIM BiApPDKTE LUHYP.

He posbupatite npunaa camocTiiHo. MepeaaiiTe 1ioro nianpueMcTsam 3 nepepobku.
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FAPAHTIA TA FTAPAHTIVHE OBCJIYFOBYBAHHSA

BupobHunk AB SNAIGE rapaHTye MOHO6OK i MOro obnasiHaHHsl, BUrOTOB/IEHE OAHWUM i TUM
Xe BUPOOHWKOM, He MaTUMyTb BUPOOHWUMX AedeKTiB NPOTAroM rapaHTiMHOro TepMiHy,
3a3Ha4vyeHoro y gorosopi npoaaxy MPUMNALY.

[apaHTis He MOLMPIOETECS Ha AeTani, SKi 3HOLWYIOTLCS, i Ha iHWI BUTPATHI iIHCTPYMEHTH Ta
MmaTepianu, ki, MOXJIMBO, NOCTA4YaloTbCs BUPOOHMKOM pa3oM i3 MNMPUTAJOM.

FapaHTiliHMit nepioAa:

Ha MoHo6n0oku ,Snaige" HagaeTbes rapanTis - 12 Micauis Big AHA NOKYMKM.
BianosiganbHiCTb KOpUCTYBaya

3aMOBHMK Hece BiAMnoBiAanbHICTb 3a: HaNaWTyBaHHS eNeKTPUYHOI CUCTEMU; IHCTPYMEHTU Ta
MmaTepianu, Lo 3HOLLYIOTHCS.

ii, BHaCNiaoK IKMX BTPavya€ETbCsl NpaBoO Ha rapaHTilo:

bynb-aka cnpoba kopucTyBada abo HeaBTOpPWU30BaHOro nepcoHany posibpaty,
moandikyBaTM abo MoWKoAUTU Byab-sIKMA KOMMOHEHT Npwnagy, aHy/le rapaHTilo Ta
3BifIbHSE BUPOBGHMKA Bif BiANOBIAANbHOCTI 33 MOXJIMBY LUKOAY, 3anoAisiHy SOASM UM MaliHy,
BHACNiAOK Takoi NoBeaiHKN.

B1poBHMK TaKoX 3BifIbHAETLCA Bif BiAnoOBiAaNnbHOCTI, i rapaHTia Ha MPUIAL HepjiicHa B
HaCTyMHMX BUMaaKax:

BuKopucTaHHa T[PUIALY 3 MeTolo, WO BIAPI3HAETLCA BiA TUX, A9 SAKUX BOHO
npu3Havanocs;

BUKOpUcTaHHA MPUJTAZLY He BignoBiAHO A0 YMHHOrO 3aKOHOAABCTBA KPaiHWM KOpUCTYBaYa;
BCTaHoBneHHa TMPUNALY B yMmoBax, WO BiAPI3HAIOTLCA Bif 3a3HAaYEHUX Yy pPo3Aini
«TpaHCNOPTYBAHHSA Ta BCTAHOBNEHHS».;

3'eAHaHHS, WO He BiAnoBiAaloTb BUMOram;

BMKOPUCTaHHS pobo4oro obnagHaHHs, BiAMIHHOIO BiA 3a3Ha4YeHOro B LibOMY po3gini;
noBHe abo YacTKoBE HeAOTPUMaHHS IHCTPYKUIN, HAaBEAEHUX Y LIbOMY MOCIBHUKY;
BiACYTHICTb abo HenpaBubHe 06CNyroByBaHHS;

BMKOPWCTaHHS HEOpUriHanbHMX abo He pekoMeHAO0BaHMX BUPOOHUKOM 3anyacTuiH;

SKwwo B nepiog rapaHTiMHOro 06CyroByBaHHs Npuiaa peMOHTYBaAun He ,Snaigé-Servisas™
odiLifHI NpeacTaBHUKMU,

SKWo npunag ekcnnyaTyBaBCS B aHTUCAHITApHUX YMOBAX, MPUYMHAMM HECMpPaBHOCTI €
KOMaxu, FpU3yHU 1 iHLIi CTOPOHHI BNSIMBM.

MNpoaaBeub He BIANOBIAAE 3@ HEAONIKM, IO BUHUKIN BHACNIAOK BCTAHOB/IEHHS, MOHTaXYy
Ta MiaKoYeHHs npunagis 0coboto, He YNOBHOBAXKEHOIO NMPOAABLIEM.

IHWi ymoBu:

« YBATA! TpaHcnopTHi BUTpaTW, MNOCNYyrn 3 MiAK/IIOYEHHS, BCTAHOBJMIEHHA Ta 3arnycky
npunagy OniayvyeTbCs CNOXMBAYeM, SKWO iHwe He nepegbayeHO ymoBaMu Mpoaaxy
npunagy npoaasLeM.

« SKIWO Npunaa 3aMiHIOETbCS Yepe3 HecnpaBHICTb, NOKyneLb 3060B'A3aHMiA BiALLKOAYBaTM
KOMMaHii 36UTkKM, OTPUMaHi BHaCMiAOK MEXaHIYHMX YLUKOMKEHb Npuiagy 3 BUHW NOKYNUS.

« Mpy BMKOHAHHI rapaHTiMHWX PEMOHTIB TrapaHTIHWIA CTPOK 36iNbLIYETbCS Ha Yac
nepebyBaHHs Mpunagy B PEMOHTI. 3a3HauyeHW 4ac OBUMCNIOETBCS Bif [HS, KOMU
CMOXMBaY 3BEPHYBCS 3 BUMOIOLO NP0 YCYHEHHS HeloNiKiB. FapaHTiliHWiA CTPOK 3aMiHEHOrO
XON0AWNBbHOMO MpWUnagy MOYMHAETBCA BiA AHSA 3aMiHu npunagy. [ata BKasyeTbCs B
rapaHTiMHOMY apKyLli 3 BiAMITKOIO, WO NpuiaZ 3aMiHEHWI.
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» 3@ SKiCTb rapaHTIHOrO PEeMOHTY BiAMOBIAANBHICTb HECYTb MYHKTW aBTOPU30BaHOMO
06CnyroByBaHHs.

« 33 BUKIMK ,Snaigé-Servisas" odiliiHMX NpeACcTaBHUKIB 36MTKM  po6oyoro uvacy
MalCTpiB cepBicy i TPAaHCNOPTHMX BUTPAT OfNJlauye Nokyneub BianoBigHO A0
po3uiHOK ,Snaigé-Servisas" a6o oro ogdiuiiHMX NpeAcCTaBHUKIB, SKIO: HEMAE
OpWriHaNbHOro rapaHTiHOro apkywa, abo Mo 3akiHYeHHi rapaHTiHOro nepioay
XONoAnIbHOrO Npunagy, abo AKWo B Nepiof rapaHTiiHOro 06¢C/TyroByBaHHs! XON0AUIbHUIA
npunag peMoHTYBaB MaliCTep He 3 BULLE 3a3HayveHoi cnyxbu cepaicy, abo SKWo nokyneub
He AOTPUMYETBCS BKa3iBOK IHCTPYKLUIT 3 BUKOPUCTAHHS.

« BuMorn, ki crnoxuBay MoXe BWUCYHYTM A0 npofasus abo BupobHWKa npunagy,
BM3HAYaloTbCs YUHHWUM 3aKOHOAABCTBOM YKpaiHu.

3B'A3y04MNUCH i3 MPeacTaBHUUTBOM, 000B'SI3KOBO BKaXiTb Moaenb npwunaga (Typ/Tun Ta
MODEL) Ta ioro Homep (Ser.No/®abpuk Ho). Lii aaHi By 3HaliaeTe Ha chipMoBOMY Sip/MKY,
NPUKNEEHOMY A0, 30BHILLUHIO CTIHKY KOprycy.

YNOBHOBaXXHWI NpeACTaBHUK:

TOB "CHalire - YkpaiHa" 01021, M. Kuis,

Byn. I'pyweBcbkoro, 28/2-A, H/n 43, Ten.: 050 380-55-77
e-mail:_sergei.drapkin@snaige.net

BupobHuk: AB ,SNAIGE", Byn. MpamoHec 6, LT-62175 Anityc, JluTBa
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MpuHuMnoBa cxeMa

SGL***P1, SGM***p1

(©)
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EK ENeKTPOHHMI KOHTpOnep

PR Cvnose pene

FR Pene BeHTUNATOpa KOHAEHCATOpa

DH HarpiBay po3MopoXXyBaHHs

\ KnanaH
NTC1 | daTumk TemnepaTypv NOBIiTpst (YEPBOHE MapKyBaHHS)
NTC2 | JaTtumnk TemnepaTypu po3MOPOXKYBAHHS BUMAapHUKa

F BeHTUnaTOp KOHAEHCaTOpa

F1 BeHTunaTop BMnapHvka

M MoTop koMnpecopa

K Myckose pene

K1 Pene nepeBaHTa)xeHHs
Cs CTapToBUiA KOHAEHCATOP
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MpuHunnosa cxema / MpuyHUuMnNuanbHasa eneKkTpuyeLkasa xema

SGL017P2, SGM020P2

EK | ENeKTpOHHWIA KOHTpONEp

PR1 |[llepexigHe pene NiBoro KoMnpecopa
PR2 |[lepexigHe pene npaBoro KoMnpecopa

FR | Pene BeHTUNSTOpPa KOHAEHcaTopa

DH |HarpiBay po3MOpOXXyBaHHS

V1 |KnanaH 1

V2 |KnanaH 2
NTC1 | JaTumk TemMnepaTypu NosiTps (YepBOHE MapKyBaHHS)
NTC2 | laTumk TemMnepaTypu pO3MOPOXYBaHHS BUNApHWKa
NTC3 | JaTymk npoTeKkTopa

F1L | BeHTMNsTOp BUMapHUKa niBun

F1R |MpaBuii BEHTUASTOP BUMApHUKA

F2L | BeHTMNATOpP KOHAEHCaTopa NiBui

F2R | NpaBuii BEHTUNSTOP KOHAEHCATOpa
ML | iBuryH KoMmmnpecopa 3/iBa

KL | MyckoBWin NpUCTpIli NiBOro BUryHa
K1L |3axvCT Big nepeBaHTaXKeHHs 3/iBa
CsL | CTapToBuiA KOHAEHCATOP NiBUNA

CRL | JliBui1 poboumin koHAEeHCaTOp

MR | IBMryH KOMMpecopa npaBuii

KR | MoyaTkoBuiA pene npaBopyu

K1R | 3axvCT Bi NepeBaHTaXEeHHs crpasa
CsR | CTapToBMiM KOHAEHCATOP NMpaBui
CRR | MpaBuii pobounii KOHAEHCATOp
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NMPABUJIA BE3OINACHOCTMU

HekoTopble MOMOXeHWs HacTosILero pyKoBOACTBa MO 3KCMlyaTauuu cornacoBaHbl ANs
pa3fiMuHbIX TWUMOB XOMoaunbHOro obopyaosaHus. BHUMATENBHO MPOYUTAMTE 3TO
PYKOBOACTBO MO 3KCMJTYATAUMWU. TpousBoauTeslb HE HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a
ylep6, NPUUNHEHHBIN HECOBNIOAEHNEM JaHHOMO PyKOBOACTBA. COXpaHWUTE 3TO PyKOBOACTBO
Ansi Toro, Ytobbl Bbl MOTIN NPOYKTaTL €ro B byayLuem.

- He 3aKkpblBaiiTe BEHTUMALMOHHbIE OTBEPCTUS Ha BEPXY, CHU3Y M no 6okaM npubopa.

- He pexe yemM oaMH pa3 B 3 MecsUa OYMCTUTb KOHAEHCATop OT MbiM W APYrux
3arpsisHEHUN.

— ECcnvM WHyp nuTaHuMsa noBpeXaeH, OH AO/MKEH ObiTb 3aMeHeH NpPOWM3BOAMTENIEM, €ro
CEPBUCHBIM areHTOM WM CMeuuanncTaMu C aHanormMyHou Keanudukaumen, 4Tobbl
n3bexxaTb ONacHOCTK.

- Mpun ytunmsaummn npmbopa 310 AOMKHO ObITb CAENAHO B COOTBETCTBMM C HALMOHANbHbLIMM
npasuiamMm obpaLleHns ¢ 0TXoAaMu.

He noBpeauMTe cucTeMy oOXaxzaeHuss npubopa, B HeW comepxuTcs
A raszoobpasHbiit xnagareHT R290. Ecnm cucteMa oxnaxkaeHus NoBpeXaeHa:

+  W3beraiite UCKp - He BKIIKOYaTE 31eKTPONpUGOpPLI UK OCBELLEHNE.

+ HemeaneHHO NpoBeTpUTE NOMELLEHME.

— CpepacTtsa OTK/IHOYEHNS AOMKHBI ObITb 3a3eMIEHbI B CTaLUMOHAPHOM 3N1EKTPUYECKON CETH
B COOTBETCTBMM C NPaBWIaMN YCTPOMCTBa 3NEKTPOYCTAHOBOK.

— OJTOT nNpubop MOXET MCNONb30BaTbCA AETbMW B BO3pacTe 8 neT M cTapule, a Takxke
NMuaMu  C  OrpaHuMYEeHHbIMM  (PU3NYECKMMKM, CEHCOPHBIMA UMW YMCTBEHHbIMU
CMOCOBHOCTSIMM MM C HEAOCTaTKOM OMblTa M 3HAHUWA, €CIM OHM HaxoaaTcs noj
NMPUCMOTPOM WA 6bIIM MPOUHCTPYKTUPOBaHbI O TOM, Kak 6e3onacHoO MCMonb30BaTb
npubop, N 0CO3HAIOT CBSI3aHHbIE C 3TUM PUCKK. EeTW HE AOMKHbI UIrPaTh C YCTPOWCTBOM.

OBLAA MHOOPMALIMA

3710 YCTPOﬁCTBO npeaHa3Ha4yeHo TOJIbKO A1 KOMMEepPYeCcKoro Ucnosib3osaHus!

MNPUBOP ABJTAETCA SKONOMMYECKN YNCTbIM U HE COOEPXWUT BELLECTB, BPEOHbIX
019 O30HOBOIO CJ104: B HeM mcnonb3yeTcs xnagareHT R290, a B n3onsumm npubopa
ncnonb3yeTcs neHoobpasosatens — umknoneHTaH CsHio.

N3rOTOBUTEJIb FAPAHTUPYET HALEXHYIO PABOTY MPUBOPA, KOIJA TEMMEPATYPA
OKPY>XAIOLLIEM CPE[bI OT +10°C 10 +43°C, U OTHOCUTEJIbHAA BJTAXXHOCTb BO3JYXA
HE BOJIbLLIE, YEM 60 %.

OTO pyKOBOACTBO MO 3KCh/yaTauMu U TEXHUYECKOMy OOCNyXMBaHUIO SBRsSeTCs
HeoTbeMsieMol 4Yactblo MOHOBJIOKA (panee B 3TOM AOKYMEHTE WMMEHYEMOE TEPMUHOM
«MPUBOP»), narotoeneHHoro B AB «SNAIGE». Mo 3Toit npuunHe, ecnn npubop nepeaaeTcs
HOBOMY MOMNb30BATENIO UM BRafesnbLy, OHO Takxke A0MKHO 6bITb NepeaaHo BMECTe C HUM.
B TeueHun Bcero cpoka skcnyaTtaummu npubopa 3To pyKoBOACTBO A0/HKHO HbITh TLIATENBHO
COXpaHeHo U 3awmLueHo OT Mobbix PakTopoB, KOTOPbLIE MOMYT eMy NOBpeanTb.

310 PYKOBOACTBO NpeAHA3HaA4YeHO Ansa Toro, yTOobbI npeaocTtaBuTb  onepatopaMm wu
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TEXHWUYECKMM CMEeLManncTaM, OTBETCTBEHHBLIM 3a TEXHWYECKOe 06CyXuBaHue npubopa,
HeobXoAMMYI0 MHMOPMALMIO M MHCTPYKUMM AN obecrneyeHnss Haanexailen paboTbi
npubopa B 6e30nacHoi cpeae.

37O pYKOBOACTBO COAEPXMT BCE [daHHble M  MHGOpMauMio, HeobxoauMble Ans
npep,BapMTeanon noAroToBkM NepCcoHasia, OTBETCTBEHHOIO 3a NpaBU/IbHOE NCMOJ/1Ib30BaHNE
npubopa; UCrosb30BaHWE PYKOBOACTBA A/15 3TOW Lenu SBASeTCs 0693aTeNbHbIM.

HecMOTpsS Ha TO, 4YTO OblIM MOAYEPKHYTHl BCE KOMMEHTapuUM UM MpeaynpexaeHus
OTHOCUTESIbHO MPABWIbHOMO WCMOJIb30BaHMs Mpubopa onepaTopaMy WM TOro, 4TO
o6cnyxuBatoLLmMii NepcoHan Ao/MKEH NpaBUIbHO 06paLlaThCs C HUM, B JaHHOM PYKOBOACTBE
rpegnonaraeTcsi, UYTO cpeda, B KOTOpOW YCTaHOBNEH npubop, paboTaeT B MOSHOM
COOTBETCTBMM C TMpaBWIaMM TEXHWKM 6E30MacHOCTM WM TUrMEHbl, W YTO MepcoHar,
OTBETCTBEHHbIN 3a 3KCMyaTauMilo U TexHudeckoe obcnyxmBaHue, 06yyeH, 4TOObl Mor
NpaBW/IbHO MOHMMATL NPEAOCTaBEHHYO MHOPMALMIO.

COAOEPXXAHME PYKOBOACTBA NO 3KCNNYATALIUU N
TEXHUYECKOMY OBCITY>XXUBAHMIO

[aHHOe pyKkOBOACTBO MO  TEXHUMYECKOMY OOCNY>XMBAHUIO  MnpeaHasHayeHo  Aans
MCMOMIb30BaHMS OMepaTopaMyM U TEXHWKAMM, YTOObl OHM MOIMIN MPaBUSILHO MOHMMaTb U
MCcnonb3oBaTb Npubop. B 3TOM pyKoBOACTBE, B AOMNO/IHEHUE K (DYHKLMOHANbHOMY OMUCAHMIO
OCHOBHbIX YacTel nNpubopa, eCTb TaKXKe MHCTPYKLUMM M CCbISIKU Ha TO, Kak:

* NPaBWIbHO TPaHCMOPTMPOBaTb U YCTAHOBUTL Npubop;

* NPaBW/IbHO MCMNONb30BaTbL NPMGOP;

+ BbINOMHUTb HAZNEXALLYIO OYMCTKY, HACTPOMKY U TEXHMYECKOE 06CNy>XMBaHUe npubopa;

+ 06paTUTb BHMMaHWE Ha 6e30MacHOCTb NpMbopa M NpaBuia NPeACTBPALLEHNS] AaBAPUN.
TakuM 06pa3oM, yKa3aHHbI NepcoHan 6yaeT UMETb BO3MOXHOCTb MOHSATb BO3MOXHOCTU
npubopa 1 Npobnembl, KOTOpblE MOMYT BO3HUKHYTb MPY €ro 3KCryaTauuu.

CCbUJTIKU U ONPEAENEHMA

Bca nokymeHTaums, kacaowasca npubopa, 6bina noaroToBneHa nocie BHUMATENbHOMO U3YYeHUs TeM,
OXBaTbIBaeEMbIX [IMPEKTMBOM NO MalMHHOMY o6opyaoBaHuto (2006/42 /EB), nostoMy, 4Tobbl
MonyYnTb MaKCMMasbHYI MPOM3BOAWUTENBHOCTL OT Mpubopa M obecneynTb MaKCUManbHbIA CPOK
cnyx6bl Bcex ero arperatos, Heo6xoaMMo NoApo6HO NPOYMTaTh BCE COOTBETCTBYIOLIME MaTepuansl.
KoHturypaumsi ornpefeneHHbIX COeAMHEHW WU YCTPOWCTB, OMWCAHHBIX WM  MOKa3aHHbIX B
[OKYMEHTaLMW, MOXET OTAMYaTbCs OT KOHMUrypauuuM KOHKPETHOW KoHdurypaumm npubopa,
MOArOTOB/IEHHON B COOTBETCTBUM C KOHKPETHbIMW TpeboBaHUSIMU UK CTaHAapTaMu 6e30nacHoCTH; B
3TOM C/lyyae HeKOTOpble OMWUCaHWS, CCbIKU MW pekoMeHAyeMble npoueaypbl MOryT 6biTb 0606LLeHbI
ans nopaepxanus ux 3@eKTMBHOCTU. BbllwenpuBeaeHHble pUCYHKW unn (oTorpadumn npuseaeHsl B
KayecTBe NpUMEpPOB WK CCbIOK, AN 06neryeHns NoHMMaHUs TekcTa.

MPUBOP: B faHHOM pyKOBOACTBE MO 3KCMJlyaTaunm U TEXHUYECKOMY O6CNY)XMBAHWUIO UCMOSb3yeTCs
TEPMUH, 0603HavatoLmii MOHOBJIOK.

OMNACHAS 30HA: Jliobas obnactb BHyTpy npubopa nnv psagoM C HUM, rae NpUCYTCTBME YenoBeka
npeacTaBnseT yrpo3y Ans NMYHOM 6e30MacHOCTM U 340POBbsS 3TOMO YenoBeKa.

MOJIb3OBATE/1b: nto6oe nMuUo (A€N0BOI YeOBEK/KOMMaHMS), NpaBUIbHO MCMOMb3ytoLllee Npuéop
WM Ha3HavaroLLee ero Ans UCMOob30BaHMs! UMW BbINOMHEHWS ONePaLMi, CBSI3aHHbIX C HAM, crieumasnbHo
06y4YeHHbIM N0ASAM.

OMEPATOP: paboTHUK, 06bIHHO He WMMElLWMi creumanbHbX HaBbIKOB, BbIMOMHSOWMIA onepaumu,
Heobxoaumble ans paboTbl, UMCTKkM npubopa W MecTa, rAe OH YCTaHOBJEH; MpW HeobxoauMOoCTH
ornepaTop MOXeT CAenaTtb NPOCTY0 HACTPOIKY M BOCCTaHOBUTL paboTy npubopa.

TEXHUK MEXAHUYECKOIO OBCJ/TY)XUBAHUSA: KBANMOVLIMPOBAHHBIN CMELMATIUCT, KOTOPbIVI MOXET
BbINOJIHATL HEOBXOAMMOE BMELLATENBCTBO B JIOBON MEXAHWYECKWIA Y3EN NMPUBOPA, OTPEMYSIMPOBATb ETO,
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PEMOHTUPOBATb W BbIMOSIHNTb HEOBXOAWMBIE OMEPALIMXM MO TEXHWUYECKOMY OBCIYXXUBAHUIO. MEXAHUK HE
MMEET MPABA BMELLIMBATbCA B 3NEKTPUHECKME CUCTEMbI NMPUBOPA, KOTJA OHU HAXOAATCA MO HAMPSXKEHNEM.
TEXHUK SJNIEKTPUYECKOIO OBCJ/TY)XUBAHUSA: KBANMOULIMPOBAHHBIA COTPYAHWK, KOTOPbIN
OTBEYAET 3A BCE BMELLATE/IbCTBA B 3MTEKTPUYECKOIN OBSIACTU (PEMY/IMPOBKA, TEXHWYECKOE OBC/TYXXUBAHWE U
PEMOHT) W MOXET PABOTATb MO HAMPSXXEHWEM B SMTEKTPUYECKMX LLIKADGAX U LLIYHTUPYIOLLMX KOPOBKAX, KOTZIA
3TO HEOBXOAUMO.

NMOAAEPXKA

UTo KacaeTcs MaKCMMasbHOro MCMosb30BaHUS MPOM3BOAMTENIbHOCTH, ObecrneymBaeMoii
npubopoM, M cneumnasnbHbIX onepaumin Mo TEXHUYECKOMY 06CNTY>XMBaHWUIO, 3TO PYKOBOACTBO
He 3aMeHsieT OMbIT 06YYEeHHbIX U KBAM(UUMPOBAHHLIX CMEeLuanmMcToB Mo YCTAHOBKE,
nosib3oBaTesieit UM 06CyXXMBaKOLLEro NepcoHana.

B cBSi3u € 3TUM, cnyxba TexHnueckol nomowm AB SNAIGE npegoctaBnsieT KoHCynbTUpyeT
no TenedoHy o yHKUMSAX YCTPOMCTBA M MPOCTENLIMX BMELLATeNbCTBaX, NpeAoCcTaBeHne
TEXHUYECKOW AOKYMEHTaLMN.

BHUMAHME: B criyyae COMHEHMI OTHOCUTENBHO NMPaBUbHOCTY TONTKOBAHUS UHCTPYKLIMN,
NpuBEAEHHbIX B @HHOM PYKOBOACTBE MO 3KCMayaTaumMm U TEXHUYECKOMY 06Cy>KMBaHWIO,
obpatutecb B Cnyxby TexHMueckon nopaepkku (Kak ykasaHo Ha Beb-caiiTe
https://snaigeprofessional.lt/It/services/)

ONMUCAHME NPUBOPA

3TOT NpuUbOp NpeacTaBnseT coboi CUCTEMY OXNaXKAEHWSI, COCTOALLYIO M3 KOHAEHCALIMOHHOM
YCTaHOBKM (BHE XONOAMIbHOW KaMmepbl), ucnaputens (BHYTPU XONOAMIbHOW KaMmepbl) U
3NEKTPOHHOrO 6/10Ka YNpaBfeHUs, PacrofioKEHHOr0 B KOHAEHCALIMOHHOW YCTaHOBKE.
Mpnbop MOXET UMETb OAMH UMM [Ba LMKNIA OXNTAXAEHMS.

Mprbop OCHALLEH CUCTEMON pa3MOpPaXXMBaHWUS rOPSYMM NApoM, YNpaBisieMOid 3/1EKTPOHHbLIM
6noKOM ynpaBneHusi. PasMopaxuBaHWe MpOUCXOAUT aBTOMATUUYECKU W BbIMOJSIHAETCS C
3aflaHHOM YacToToi. Ero Takxe MOXHO BK/IOUMTb BPYYHYIO C MOMOLLBIO OMpeaesieHHOro
KOHTpoOsiepa.

3TO YCTPOWCTBO 3ALUULLEHO OT U3BbITOYHOIO AABJIEHUS.

B ycTpoMAcTBe eCTb:

MOAOLLBa KOMMPECCopa, U3roTOBEHHBIN U3 OLMHKOBAHHOMO JIMCTOBOIO META/NA;

NEerko CHYMaeMasi nepeaHss naHenb As Nerkoro AoCTyna K KOMMOHEHTaM U BblCTPOro
TEXHWYECKOro BMeLLaTeNnbCcTBa (TOMbKO KBaNMMULMPOBAHHLIM NEPCOHANoM);
repMeTUYHbIV KOMMPECCop C TEM/I0BOM 3alUMTON ABUraTens;

3MEKTPOHHBLIN 610K, KOTOPbIM MOXET 6bITb 3anporpaMMMpoBaH B COOTBETCTBUM C
pasnMyHbiMM  TpeboBaHMAMM Nonb3oBaTenss (HeobxoaAMMO 06paTUTbC B CyXOy
TEXHUYECKON NOAAEPXKKN);

TENN00O6MEHHVKN C antoMUHUEBLIMU MACTUHaMU;

KOHZEHCaLus B BO3ayXe;

NnpsiMOe pacliMpeHMe rasa C MOMOLbI0 KanWANspHON TpybkM M aBTOMaTMYecKoe
pa3MopaXxmBaHWe C NPOrpaMMUpyeMbIMU HAaCTPOMKaMU X04a, ASIMTENbHOCTU U YacToThl;
BaHHOUYKY Ansi cbopa KOHAEHCaTa, U3 KOTOPOro BbIMAPMBAETCS KOHAEHCAT UM NPOUCXOANT
NPUHYAUTENBHOE yaaneHne KOHAEHCaTa;
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TPAHCMNMOPTUPOBKA NMPUBOPA

MoabeM 415 NepeMELLEHNS 1 MOC/EAYIOLEN YCTaHOBKM NPUbopa MOXET OCYLLECTBAATLCS SI06bIM
NOAXOASILLMM TPAHCMOPTHLIM CPEACTBOM, KOTOPOE rapaHTUpyeT ero 6e30nacHbIi 1 3 heKTUBHbIN
noabeM (HanpuMep, NOABLEM C UCTONb30BAaHUEM CUCTEMbI KPEMNJIeHNUsl peMHS Mpubopa).

YT106bl NPaBWIBLHO BbINOJIHUTL ONEpauvio NoAbeMa, ciefyiTe NpPUBEeAEHHbIM HMKe
npeaynpexaeHusMm:
HuKoraa He UCNONb3YHTe ABa NOABEMHbIX TPAHCTMOPTHbLIX CPEACTBA OAHOBPEMEHHO;
Hukoraa He cToliTe noj MOABELUEHHbIM
rpy3om;
Ecnu Bbl ncnonb3yeTe CTasnbHble TPOChI,
BCErAa NpUKPEnanTe 3aHI0 MNETO K
NOABLEMHOMY KPHOKY; i
Ecnm Bbl UCMoNb3yeTe CTasbHble TPOChl, ||
obpaTuTe BHUMaHWeE, YTOObI '
npeaoTBpaTUTL Neperubsl, T. €. paanyc
n3rnba Hebbinu 6bl MeHbLUE NeTeNb Ha
KOHLe Tpoca. Mcronb3yinTe 4OCTaTOYHO
LUMPOKME TPOChl, YTOBLI Yron Mexay
TpOCamMmn 1 ropu30HTOM Bceraa 6bin
6onbLue 45°.

YCTAHOBKA MOHOBJIOKA

YCTaHOBKA M BO3MOXHasi MNepeycTaHOBKa npubopa [AOSKHA BbIMOSHATLCA  TOJSIbKO
KBaJ/INGNUMPOBaHHbIM [1EPCOHA/IOM.

Mepea HayanoM yCTaHOBKM Npubopa Bbl AO/MKHbI MOAFOTOBUTb WCTOUHMKM MUTaHUS U
Apyrve npeaMeThbl, HeobxoauMble A NPaBUbHOM PaboTbl CUCTEMbI B COOTBETCTBUM C
WHCTPYKUMUSIMM B 3TOM pasfesne, 1, Npu HeobXoAnMOCTH, 3apaHee NPOKOHCYbTUPOBATLCS C
TeXHUUYeCcKoi cnyx60ii nponssognTens.

BHMMAHME:Mpoun3ssoauTens He HeceT

OTBETCTBEHHOCTM 3a Ntoboit ywep6

UMYLLECTBY /WK N1uuaM, BbiI3BaHHbIN
Min 400 - HenagnexalwyMM BMeLIaTeNLCTBOM

fird | HekBanudunUMpOBaHHOrO,

‘| HenoaroToBJIEHHOINO WK

HEYNOJIHOMOUYEHHOr 0 NepcoHana.

| _Min 400_ Min 400_|

= <=
= = MuHMManbHbIE PacCTOsHMSA OT MOHO6/I0Ka Ao
neperopoaok
Min 400
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1. [nsa yctaHOBKM npubopa NpopexsTe 0TBEPCTUE B CTEHE.

SGL***P1, SGM***p1 SGL017P2, SGM020P2

25 423\

345

385 635

v

Ons MPUBOPA SGL***P1, SGM***P1 makcMManbHble pa3Mepbl NpoemMa He AOMKHbI
npesbiwaTb 350 MM B BbICOTY 1 395 MM B LUMPUHY.

Onsa NPUBOPA SGL017P2 n SGM020P2 MakcuMarsibHble pa3Mepbl MpoemMa He A0/MKHbI NPEeBbIWaTh
350 MM B BbICOTY 1 645 MM B WKpUHY. TonwmHa cteHku Ao 100 MmM.

Pa3mepb| OTBEpPCTUA BHYTPU U CHapPYXXU KaMepbl AO/IKHbI 6bITb OAMHAKOBbIMM.

2. BcTaBuB Npnbop B OTBEPCTME B CTEHE, MPUKPENUTE Ero K CTEHe YeTbIpbMs camMopesamu — 5,5

x 22 DIN6928 CH Zn6: - aBymMs camope3aMu BBepxy npubopa u [ABYMS camoOpe3amu BHU3Y
npubopa.

SGL***pP1, SGM***PpP1

SGL017P2, SGM020P2




3. MNocne ycraHoBKM npubopa 3a30pbl pasMepoM 6onee 5 MM repMeTUsMpoBaTb CaMo
paclumpsitoLelics NeHol. 3a30pbl MeHbLUE 5 MM repMeTU3MpoBaTh C MOMOLLBIO CUIIUKOHA.

SGL***P1, SGM***P1 SGLO017P2, SGM020P2

4.  Yrobbl nNpenoTBpaTWTb YTeUYKy BOAbl B MOMEWEHWe, TFAe YCTaHOBMeH nNpubop,
PEKOMEHAYETCS AOMONHUTENBHO MOAKMOUMTL MMBKYO TPY6KY ANst CnvBa BOAbl AMAMETPOM
16 MM, Korga eMKoCTb ANl UCMapeHWsl KOHAEeHcaTa nepenosiHeHa. ubkasi Tpybka
MOAKTIYAETCA K MEeTaNIM4eckon pr6e ana oTBoAa M36bITOYHOIO KOHAEHCAaTa B HVKHEN
YyactTu npubopa. [ns 6e€30MacHOr0 COEAMHEHWUS WCMONb3yWTe pe3bboBOM  3aKUM.
[peHaxHas Tpyba Ao/mkHa BbiTb NMOAKIOUEHA K KaHanmsauum uam apyroMy 6esomnacHomy
LpEHaXXHOMY KaHasy.

SGL***P1, SGM***P1 SGL017P2, SGM020P2

i

NMOAKMIOYEHME K CETU NIEKTPONMUATAHUA

CeTb anekTpocHabeHust (Mo HanpsHKEHWIO M YacToTe) A0/HKHA COOTBETCTBOBATL TPEGOBAHUAM.

B wacTHocTW, HeobxoamMo cobnoaaTth cneayomne MHCTPYKLUMK:

1. Kabenb nuTaHus fomkeH OblTb NPONoXeH (He NepekpyyveH U He NepekpbIT) B MecTe, rAe OH
He 6yaeT noaBepXKeH BO3MOXHBLIM yAapaM WUin okatuio. OH He A0SKEH HaxoauTbes BOM3M
XKMAKOCTEN, UCTOYHWUKOB BOAbI MW TEMMa, U He MOXET ObiTb noBpexaeH (B 3TOM ciydae
KBanubULMpOBaHHbI NMepcoHan ero JoMKEH 3aMEHUT).
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2. lWHyp nuTaHus npubopa AOMKEH ObiTb MNOAKMOYEH K OTAENbHOMY aBTOMAaTUYECKOMY
Bblk/toUaTento Ha 10 A (cepusa SGM***P1) unu 16 A (cepust SGL***P1), a npubop SGLO17P2
n SGM020P2 - 32 A, 6e3 MCNoNb30BaHUS KaKNX-NMMOO AONONMHUTENbHLIX BUOK, pene uim
QHANOIMYHbIX CETEBbIX aBTOMATMYECKUX BbIKoUYaTenel ans obecrieyeHus cTaburibHoM
paboTbl. 3NEKTPUYECKUNE. NoAaYa HamnpsHKEHUsT Ha MOHOOGJIOK.

Mpubop aomkeH bbITb NPaBUIbHO 3a3eMsieH. CxeMa NOAK/IUEHUS NpuiaraeTcs.
MoakntoyaTe NpUBOP MOXKET TONBKO KBANMMPULMPOBAHHbIN 3NEKTPUK.

3anpeLyaeTcs yCTaHOBKa WM MOAKIYEHWNE AONONHUTENBHbBIX 3NEKTPUYECKUX KOMMOHEHTOB
B KOHCTPYKLMM YCTPOMCTBaA.

PErYNUPOBKA TEMMNEPATYPbI

vk w

KopoTkoe HaxaTue:
BepHyTbCS B MEHIO KopoTkoe HaxaTtue: ycTaHoBKa
OnvTtenbHoe HaxaTve: MeHro TOYKWM TeMrepaTypbl, HacTpoika
MNPUMEYAHUE: dyHkumst KO TemnepaTypbl BBEPX.

He aKTUBUDORAHA.

KopoTkoe HaxxaTue: Moarsep-
MAEHNE HacTPoku «OK>.
[nuTenbHoe HaxaTtue:

KopoTKoe HaaTue: ycTaHOBKa
TOYKM TEMNepPaTypbl, HACTPOMKa

On/OFF MoHO6nok TEMNepaTypbl BHU3.
MPUMEYAHMUE: dyHKums JOnvtenbHoe HaxaTue:
OCBELLEHNSA HE aKTUBUPOBaHa. pasmopaxkmBaHue

YcTaHOBKa TeMnepaTtypbl

1. [ucnnen nokasbiBaeT hakTUUECKYIo TeMNepaTypy.

2. YTO6bl aKTMBMPOBAaTb HACTPOMKY TEMMEPATYpbl, HAXMUTE «A» WM «V»., Koraa pexum
HaCTpOMKM TeMmrepaTypbl aKTUBMPOBaH, BblGpaHHOE 3HayeHWe TemnepaTypbl MUraeT Ha
aucnnee.

3. Y106bl yCTaHOBUTbL TEMMEPATYPY, BbIOEPUTE HYXXHOE 3HAUEHME TEMMePaTYphbI, elle pa3 HaXaB
«BBepX» (NOBbILLEHNE TEMMEPATYPbI) UK «BHU3» (CHUXXEHME TEMNEPATYPbI).

4. Tlocne yCTaHOBKM TeMnepaTypbl 3HaYeHWe, YCTaHOBNEHHOE Ha AMCM/ee, NepecTaeT MuraTtb
yepes 30 CeKkyHZ M QaBTOMATUYECKM BO3BPALUAETCH K OTOOpaXKeHMI0 haKTUYecKom
TemnepaTypbl.

Pa6ouune TemMnepaTtypbl MOHO6J10Ka

YCTAHOBJIEHHASA  TEMMEPATYPA MOXET OTJIMHATBCA OT OAKTUYECKON
TEMMNEPATYPbI, OTOBPAXXAEMOW HA AWNCMJIEE. B Tabnuue Huxe npuBeaeHbl
3HaAYEHUs! HACTPOMKMN 1 BO3MOXXHOE OT/IMYME OT 33[laHHOW TeMnepaTypbl:

Mpepenbl HAacTpoyikn
TemnepaTypbl, Tset

SGM

Temnepatypa BKoYeHust, Ton Temnepatypa OTKIOUeHNSs, T

T = OT + 5°C 10 -5°C I'Ipvl MOBbILIEHUN TeMNepaTypsl I'Ipt4 CHIDKEHUN TemnepaTypeil
+ 1°C OT yCTaHOBMEHHON Tserl - 3°C oT yCcTaHOBNEHHOM Tser:
SGL Ton = Tear+ 1°C Tort = Toet- 3°C

Tset = 0T -15°C po -25°C

3awmTa naposnem (MeHI0 ANs yCTaHOBLUMKA MW NPeACcTaBuTeNs NPOU3BOAMTENS MO PEMOHTY):
HaXXMuTe 0fHOBPEMEHHO KJaBULIM «BBEPX» U «BHU3», yAepXWBaWTe UX B TeYeHWe 5 ceKkyHa,
yTobbl BOMTM B MeHO — Ha aucnnee otobpaxaercs «PAS» — Haxmute KHOMKy «OK» —
HaxkmuTe KHOMKM «A»/ «V», yTobbl MONYy4nTb KO4 — HaxmuTe KHOMKy «OK».
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MoaTBep)xaeHne CUrHasoB:

NOATBEPXAEHUA HaXXMUTE HIOGYIO KHOMKY.

Ha 3KpaHe MuraeT aBapwiiHoe coobleHne —  [ns

Koo

ABTOMaTHUYECKOE)

MpuynHa WHdpopmaums KommeHTapun
aBapuu P yCTpaHeHne EhEBEL P
«Hi» muraet npum
Hactpau- °
Temnepatypa Bo3agyxa MakcumarnbHon Temneparype, .
« . | Baetcs . OnacHOCTb BbICOKOW
LHi Bbilwe, yem ,ALA->Hot" ; eCIny HacTPoeHO: pene
« nonb3oBare TemnepaTypbl
LJALA->Htd nem CuUrHarna akTMBUpyeTCs, 3BYUUT
3BYKOBOW curHan
«Lo» muraet npu camowm
Hactpan- M P
HW3KOW Temneparype, ecnu -
. | TemnepaTtypa Bo3gyxa |BaeTtcs . OnacHOCTb HU3KOM
,Lo . « HacTPOeHO: perne curHana
Hwxe, yem LAt ; Ltd nonb3osare TeMnepaTypbl
nem aKTUBUPYETCS, 3BYUUT
3BYKOBOW curHan
. CurHan BbICOKOro
Mwraet «uHi». Ecnu
. HanpsixeHus (dPyH-
. | CeTeBoe HanpspkeHne HaCTPOEHO: pene curHana
LUHi Bcerga KUMS aKTUBMpyeTcs
Bbilwe Yyem ,Cop->uHi aKTUBMpYyeTCS, 3BY4UT
3BYKOBOW CUrHan 10 KENaHIo
KMNMeHTa)
Mwvraet «uLo». Ecnin CurHan Huskoro
uLi® CeTeBoe HanpshkeHue Beerna HaCTpPOEHO: perne curHana HanpsbxkeHns (yH-
” Hwke Yem ,Cop->uLi® aKTUBUPYEeTCH, 3BYYUT KUMSA aKTUBMpyeTcs n
3BYKOBOW curHan XKenaHuIo KIneHTa)
Muraet «EO1». Ecnn ,S1“ HemcnpaBHOCTb
p « HaCTPOEHO: pene curHana aTyvka (KopoTkoe
LEO01 ,S1“ owmnbka Bcerna P P A (kop
aKTUBUpyeTCs, 3BYUUT 3aMblkaHue unu
3BYKOBOW CUrHan NpepBaHHbIN)
Mwuraet «E02». Ecnn »S2" HeMcnpaBHOCTb
. . HaCTPOEHO: pene curHana aTynka (KopoTkoe
JE02" | ,S2° owmbka Bceraa P P A (kop
aKTUBMpYeTCS, 3BYUUT 3amblkaHVe nnu
3BYKOBOW curHan npepBaHHbIit)
»S3“ HencnpaBHOCTb
Mwuraet «EQ03. Ecnu P
. AaTyuka KoHaeHca-
« « HaCTPOEHO: pene curHana
JE3 ,S3“ owmnbka Bcerpa Topa (KopoTkoe

aKTUBUpYeTCs, 3BYUUT
3BYKOBOM cUrHan

3aMblkaHue unm
NpepBaHHbI)

[ TemnepaTypa B XONOAW/LHOI KaMepe / KOMHAaTe MOXET W3MEHWTLCS B 3aBUCMMOCTM OT

TemnepaTypbl

OKpy>Xatollein  cpefbl,
NpOAOBOILCTBUS U OT TOr0, Kak 4acTo H6yayT OTKpbIBaTbCS M 3aKpblBaTbCS ABEPU.

KONM4ecCTBa

NpPOAOBOSILCTBUS,

TEMNepaTypsbl

Ecnv B cpepe, rae CTOMT xonoAvnbHas kamepa / KOMHaTa NpoxsagHo, npubop oxnaxaaer
MeHblue. Mo3aToMy TeMmnepaTypa B XOSOAWSIbHOM KaMepe / KOMHaTe MOXET BOo3pacTu. YTobbl
YCTaHOBUTbL 60IEe HU3KYIO TEMMNEPATYpY, U3MEHUTE HACTPOMKM HA SNIEKTPOHHOM KOHTPOJINEPE.

PA3MOPAXUWUBAHME, YMCTKA U OBCJTY)XXUBAHUE

MPUBOPA PA3MOPAXMBAETCA ABTOMATUYECKW. Kannu nbga, KoTopble 06pasyloTcs Ha
ucnaputene, OTTanBaeTCs ropsynM npu NOMOLLM KOMMpPeccopa, a BoAa OTTauBaHUS CTEKaeT Mo
KaHasny CToKa OTTauBatoLel BoAbl B MOAAOH, rAe OHa MCMapsieTcs.
Wcnaputenb npubopa MOXHO AOMNOMHUTENBHO Pa3MOPO3UTb BPYUHYHD. AKTUBMPYETCS HaXaTueM
1 yAepXXaHUEM KNaBULLN «V».

PEFYJIIPHO YUCTUTE MPUBOP.
MomHuTE, 4TO NpM ouncTke npubopa He06xO0AMMO OTK/IIOYUTbL €ro OT CETHU

NEKTPONUTaHUA.
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MPOBJIEMbI KCINNYATALUUM U UX PELLEHUA

KoMnpeccop He 3anyckaercs u (uimn) He U3faeT ryaswmin 3ByK.

Huskoe HanpshxeHue ceTu.

MpoBepbTe HaNpsHKEHWE B CETU SNEKTPONUTaHUS.
Ecnu HanpsbkeHne Hke 195 B, obpatutech B
CEPBUCHYIO Cnyxoy.

HencnpaBHbI 31eKTPUYECKUIA MYCKOBOM
KOHAEHCaTop.

O6paTuUTECh K CMELMANNCTY MO 06CYXXMBAHUIO.

HeucnpaBHbiii koMnpeccop

O6paTuUTECh K CNELMANNCTY NO 06CYy>KMBAHUIO.

BeHTUNATOP KOHAEHCATOpa He 3anyCcKaeTcs

HeucnpaBeH BEHTUNATOP UK pene
BEHTUNSTOPA.

O6paTuUTECh K CNELMANNCTY NO 06CYy>KMBAHUIO.

3agaHHas TeMnepaTypa He AoCTUraeTcs.

VicnapuTenb NOKPLIT NbA0OM.

AKTUBMPYITE NPUHYAUTENBHOE Pa3MOPaXUBaHUE B
COOTBETCTBUM C MHCTPYKUMSIMU B pa3aene «KOHTposb
TemMnepaTypbi».

HeucnpasHbIi HarpesaTesb

O6paTuUTECh K CMELMaNCTY Mo 06CTYyXKMBaHUIO.

BeHTUNATOp MCnapuTens He paboTaet

O6paTuUTECh K CMELMaUCTY Mo 06CYyXKMBaHUIO.

YpesMepHasi BEIMUMHA 3arpy3ku, KOTOpYHO
HeobxoanMo OXN1aanTb.

YMeHbLUMTE 3arpy3ky. B npoTMBHOM cnyyae
oXnaxaeHue Ao 3ajaHHON TeMnepaTypbl 3aiMeT
60nbLue BpeMeHu.

HepocTaTtoyHas msonsauus.

MpOBEPUTL FEPMETUYHOCTb XONOAMITBHOW KaMepbl U
[Bepy.

CpaGaTblsaeT aBTOMATUMYECKMIN BbIK/IIOYATE b LIETEBOr0 NUTAHUA

HeuncnpaBeH 3neKTpUYeckmii MyckoBow
KOHAeHcaTop.

ObpaTtuTtech K CneumanncTy no o06ciy>xXmBaHuio.

MeperpeTbiit KOMMNPECCOP, ropsunii
BO3BpAaTHbIN ras.

Y6eamnTech, YTo BEHTUIALMOHHBIE OTBEPCTMS
NpoAYyKTa He 3a6/10K1POBaHbI.

Komnpeccop pa6oTtaeT HenpepbiBHO WK B

Te4YE€HUU ANIUTEJNIbHOIroO BpeMEHMU.

Ype3MepHasi BeNMUMHa 3arpysku, KOTopyto
HeobxoanMOo OXN1aAnTb.

YMeHbLUMTE 3arpysKy W yaydlimuTe usonaumio,
npoBepbTe repMETUYHOCTb ABEPU XOIOANUBHOM
KaMepbl. I3019UMOHHBIN CIOM CTEH NoMeLLeHNs
[O/MKEH BbITb HE HIKE YKAa3aHHOrO B TEXHUUECKUX
XapaKTepuCTUKaXx.

HepocraTouHoe KONMYECTBO XNajareHTa.

06paTuTech K CreumanicTy no 06CyXUBaHuIo.

TexHuuyeckana cneuucpukauma moHobnokoe SGM*

Koa moHobnoka SGM020P2 | SGM012P1 | SGM010P1 | SGMO08P1
Mpenenbl HACTPOKKU TeMMepaTypbl oT + 5°C po - 5°C

Oxnaxpatowas cnocobHoctb, W 1850 1233 1015 785
Tok, A 8,6 4,3 4,2 2,5
MowHocTb, kW 1,54 0,85 0,79 0,52
Hanpsokenwne, V/ph/Hz 230/1/50

Bec HeTTO, kg 92 47 46
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TexHuueckasa cneuucpukauma moHobnokoe SGL*

Koa moHobnoka SGLO17P2 SGL014P1 SGLO11P1
Mpenenbl HACTPOMKK TeMnepaTypbl oT - 15°C po - 25°C
Oxnaxkaatowas cnocobHoctb, W 1730 1000 685
Tok, A 8,8 53 4,5
MouwHocTb, kW 1,65 1,07 0,69
Hanpsxenne, V/ph/Hz 230/1/50

Bec HeTTO, kg 92 ‘ 52 ‘ 47

MH®OPMALIMA MO OXPAHE OKPYXXAIOLWLEW CPEQDI

[aHHbI 3HaK O3HAYAET, YTO B C/llyyae HeHaZoBHOCTU MpUBOpP HENb3s YTUIN3UPOBAThb
BMeCTe CO CMellaHHbIMM ObITOBbIMM OTXOA4aMW, a cneayeT cobupaTtb M yTUAM3MPOBaTb
OTAENbHO, T.e. B CreumanbHble KOHTEMHEPLI, Ha MOWaAKM KpynHOrabapuTHbIX OTXOLOB,
NMOMeYeHHble TakuM 3HakoM. oApobHy MHGOpMauMio O TOM, Kyaa MOXHO 6e3onacHo
B £0CTaBUTb CTapblii NpMBOp, MPeaoCTaBAT MECTHble OpraHbl BAcTW, MarasiH, B KOTOPOM
6bin KynneH npubop, v NpeacTaBuTENb U3rOTOBUTENS.
Moanexalumin yTunusaumm npubop HeobXxoaAMMO NPUBECTM B HEMPUIOAHOCTb BO M36eXaHWe BO3MOXHBbIX
HecYyacTHbIX C/lyyaeB. BblHbTE BWIKY LUHYpa 3/1EKTPONWTAHUS M3 3MEKTPUYECKOW PO3EeTKW, 3aTeM
obpexbTe WHyp. He pas6upaiite camocTosiTensHo npubop. [Mepefaiite ero B pacrniopshkeHue
npeanpusaTUs No YTUIn3aumm 0TX0A0B.

FAPAHTUA

MpowussoauTens AB SNAIGE rapaHTupyet, 4uto MOHOBJIOK 1 ero o6opyaoBaHue, U3roToBneHHOE
OOHUM N TeM e npousBoauTeneM, He OyayT MMeTb MPOU3BOACTBEHHLIX Ae(HEKTOB B TeyeHue
rapaHTMMHOIO CpoKa, YKa3aHHOro B OrOBOpe Npofaxu npubopa.

YacTtu, Ha KOTOpble rapaHTUs He pacnpoCcTpaHsieTca
lapaHTUsl He pacrpoCTPaHSIETC Ha 4acTi, KOTOpble W3HALMBAKOTCA U He TpebyloTcs Ans
MHCTPYMEHTOB M MaTepuasioB, NOCTaBISIEMbIX NPOU3BOANTENEM BMECTE C NPUGOPOM.

OTBETCTBEHHOCTb NOJ1b30BaTess
3aKa3umK HeCceT OTBETCTBEHHOCTb 3a: HACTPOMKM SNEKTPUYECKON CUCTEMbI; U3HALUMBAtOLLMECS
MHCTPYMEHTbI 1 MaTepuarbl.

[leiicTBuUSA, B pe3ysibTaTe KOTOPbIX TEPSIETCA NPaBO Ha rapaHTUIO

Jliobass  nonbiTka  nonb3oBaTensl WAM  HeaBTOPU30BaHHOFO  MepcoHana  pa3obpatb,
MoAMbULMPOBaTL MM MOBPEAUTL NIl06OW KOMMOHEHT MpU6opa, aHHY/MPYET rapaHTuio U
0CBOGOXAAET NPOU3BOANTENSI OT OTBETCTBEHHOCTU 3@ BO3MOXHLIN YLIep6, MPUUMHEHHDIN NtoasM
VN UMYLLIECTBY, B pe3y/ibTaTe Takoro NoBeaeHus.

MpousBoauTESNb Takxke 0CBOBOXAAETCS OT OTBETCTBEHHOCTW, U rapaHTUsi Ha Npu6op
HeaencTBUTENbHA B CrieayoLWmMX CryYanx:

“cnonb3oBaHWe Npubopa B LiensiX, OTINYAOWMUXCS OT TeX, ANsi KOTOPbIX OHO MpeAHa3Ha4Yanoch;
“cnonb3oBaHve nNpubopa He B COOTBETCTBUM C AEUCTBYIOLMM 3aKOHOAATENbCTBOM CTpaHbl
nonb3oBaTens;

yCTaHoBKa npvbopa B YCNOBKSIX, OTIMYAIOLLMXCS OT yKa3aHHbIX B pa3aene «TpaHCnopTMpOBKa
W yCTaHOBKa»;

CoeaMHeHUs! He 0TBeYaloT TpeboBaHuUsM;

“cnonb3oBaHve paboyero 060pyAOBaHUS, OT/IMHAIOLLErOCs OT yKa3aHHOro B 3TOM pasAene;
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* MOJIHOE WM YaCTMYHOE HecobnoaeHne VIHCI'DYKLJ,VIVI AAaHHOIo pykoBOACTBaQ,

* TEXHUYECKOE O6CI1Y)KI/IBaHVIe HE BbIMNOJIHAETCA UNN BbINONMHAETCA HE AO/DKHbIM 06p330M;

* Mcnonb3oBaHne HEOPUrnHaNbHbIX feTanen mnn .quaneﬁ, HE  peKOMeHAOBaHHbIX
nponssoanTeneM.

MpuHunnosa cxema / MpuvHUuMnNuanbHasa eneKkTpuyeLKasa xemMa

SGL***P1, SGM***p1

[©)
R ;
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PR (=
o Mo
LYy ¥ v v v EK
e CLNDF @

L NTC2 AN

EK EneKTpoHHbIN 610K

PR Cunosoe pene

FR Pene BeHTUNATOpa KOHAEHCATOpPa

DH | OTonuTenb oTTalku

\" KnanaH
NTC1 | daTtumk TemnepaTypbl BO3ayxa (KpacHas MeTka)
NTC2 | OaTumk ucnaputens

F BeHTunatop koHaeHcaTopa

F1 BeHTUnaTOp Mcnaputens

M [Buratens KoMnpecopa

K MyckoBoe pene koMnpecopa

K1 3almTHOE pene KoMnpecopa

Cs IMycKoBOW KOHAEHCATOp
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MpuHunnosa cxema / MpuyHUuMnNuanbHasa eneKkTpuyeLkasa xema

L &
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(&)

SGL017P2, SGM020P2

V1 e

—>

EK | ENneKkTpoHHbIN 610K
PR1 |Pene BKIOYEHUS 1EBOr0 KOMMNpeccopa
PR2 | Pene BK/IHOYEHMSI MPABOro KOMMpeccopa
FR | Pene BeHTUNSITOpa KOHAEHCATOpa
DH | OtonuTenb oTTalku
V1 |KnanaH 1
V2 |KnanaH 2
NTC1 | Jatumk TeMnepaTypbl Bo3ayxa (KpacHasi MeTka)
NTC2 | JaTumk ucnapurens
NTC3 | JaTumk npoTekTopa
F1L |/leBbl1 BEHTMIISITOP UCMapuTens
F1R |MpaBblii BEHTUASTOP UCMapuTens
F2L | JleBbili BEHTUNATOP KOHAEHCATOpa
F2R | MpaBblii BEHTUNSATOP KOHAEHCATOpa
ML | /[BuraTenb KOMMpecopa JeBblii
KL | MyckoBoe pene nesBoro kKoMnpeccopa
K1L |3awwura OT neperpysku cnesa
CsL | JleBbllt MycKOBOW KOHAEHCATOP
CRL |JleBbllt paboumii koHAEHCATOP
MR | Komnpeccop npaBbiit
KR | lpaBoe nyckoBoe pene
KiR |3awmTa OT neperpysku cnpasa
CsR | MpaBbiit NycKOBOM KOHAEHCATOP
CRR | MpaBbiit paboymnii KoHAEHCATOP

52



